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Ε Ν Π Ε Ι Γ Ά Χ Ε Ι 

ΣΚΕΨΕΙΣ ΕΠΙ ΤΗΣ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΥ ΚΡΙΣΕΟΣ 
« Ό πολιτισμός μας δεν εφ&ασε εις τό ση μείον πον &à èδικαιολογεί την 

απόχομον κάμψιν τον». 

Ι̂ ημοσιεύομεν κατώτερο άρθρον επί της οικονομικής καταστάσεως τοΰ 
συνεργάτου μας συμπολίτου κ. Γρηγόρη Κασιμάτη, ύφηγητοϋ τοΰ 
ΑΙανεπιατημίου Θεσσαλονίκης και. μέλους τής Μονίμου Διαβαλ-
κανικής Επιτροπής τής Ενοποιήσεως τοΰ Δικαίου, Τό άρθρον 
*ουτο αποτελεί μετάφρασιν, τοΰ πρωτοτύπου συντεταγμένου εις την 
Υαλλικήν γλώσσαν και δημοσιευομένου εις την μεγάλην γαλλικήν 
ε^ιθεώρησιν «Notre Temps»] . 

Η άπό τού φθινοπώρου του 1 9 2 9 έκδηλωθεισα π α γ -
^σμίος κρίσις, εδοσε άφορμήν εις τήν δημιουργίαν πλου-

πέριξ αύτη ς φιλολογίας πού ενθυμίζει μίαν φράσιν 
Αύγουστου Κόντ. « Τ ο σύμπαν, ελεγεν ό πατήρ της 

^Ηνωνιολογίας, είναι τόπον πολυσύνθετον ώστε να μή 
ε ναι δυνατόν νά το προσδιορίσωμεν μέ ενα απλούν άαο -
Ρ 1 σ μόν». 

Το ι δ ιο ν συμβαίνει και μέ τήν σημερινή ν κρίσιν. Έ -
^ η λ ώ θ η ως αποτέλεσμα αίτιων, καθαρώς οικονομικών, 

συνέπεια δηλαδή τής αρρυθμίας τής κεφαλαιοκρατικής 
Ανομίας και τής δυσαρμονίας μεταξύ π α ρ α γ ω γ ή ς και 

^ α ν α λ ώ σ ε ω ς . Έ ν συνδυασμψ πρός τάς ο£κονομικάς ά -
, ^ λ ί α ς πού άφήκε ό διακανονισμός τών συνεπειών του 

λέμου, μία αλόγιστος υπερπαραγωγή, αποτέλεσμα τών 
τής ευτυχίας, συνοδευομένη άπο μίαν διαρκώς επι-

^ομένην δια πλείστους λόγους ύποκατανάλα>σιν προ-
λεΐ τ ή ν συνεχή έπιδείνωσιν τής θέσεως τής παγκο -

£ ου οικονομίας, ενώπιον τής όποιας αναμένεται πλέον, 
μηχανής θεός , ή αστάθμητος έπαλήθευσις άμφι-

^ οικονομικών νόμων, περί περιοδικών κρίσεων και 
έτζ , διακυμάνσεων, πού είχον καθιερωθή ε£ς άλλας 

*αί—άλλοίμονον ! — μέ άλλα πραγματικά δεδο-

^ ^^Ραν δμως από τήν οίκονομικήν της εκδήλωσιν πού 
ΟΥ) ^ σ ? α ^ ώ ς ή άφορμή και πρωταρχική αίτια τής 
'θ ε ' ν μ ε ρ ι ν% καταστάσεως , ώς συνειδητού φαινομένου, τί-

τ α ι αύτά τα πράγματα γενικώτερα προβλήματα 
ξ ^ P f y e v a εις τήνύφήν, τήν άποστολήν καΐ τήν έξέλι-

°υγχρόνου Κοινωνίας, είς τήν έξέτασιν δέ τών 
ά Α ά τ ω ν α ύ τ ώ ν έπεδόθη από μακρού και έξακολου-
^Χ°λουμένη ή παγκόσμιος σκέψις. 

°>îu, ήμπορει να άρνηθή δτι είς τήν βάσιν δλης τής 
:μος ^ ^ καταστάσεως εδρίσκεται ό παγκόσμιος πόλε-

χ άς άνατροπάς πού ¿προκάλεσε μέ τάς νέας κα -

Τ ο ΰ κ. Γ ρ η γ · Π . Κασιμάτη Ύ φ η γ η τ ο ΰ τοΰ Πανεπιστη_ 
μΐου Θεσσαλονίκης, μέλους τής μονίμου Διαβαλκανικής Έ π ι χ ρ ο . 
πής τής 'Ενοποιήσεως τοΰ Δικαίου. 

τευθύνσεις πού ¿δημιούργησε καί, προ παντός, μέ τήν 
θετικήν κληρονομίαν πού άφήκε εις τήν παγκόσμιον οί-
κονομικήν ζθ3ην. Διότι ας μή λησμονούμεν, δτι παρ ' δλα δσα 
είναι δυνατόν νά λεχθούν δια τήν φιλοσοφίαν τής ιστο-
ρίας, δέν ημπορεί νά παραγνωρισθή ή κολοσσιαία σημα-
σία τής έπιδράσε(.ος τών οικονομικών παραγόντο>ν εις τήν 
έξέλιξιν τής άνθρωπότητος, και δτι άπό τό τρίπτυχον εις 
τό όποιον συγκεντρώνεται ή μαρξική θεωρία, ώς επι-
στήμη και ώς μέθοδος, ιστορικός υλισμός, θεωρία τής ά -
ξιας, πρόβλεψις αυτοκαταστροφής τής κεφαλαιοκρατικής 
κοινωνίας, ή πρώτη πτυχή, ο Ιστορικός υλισμός πλησιά-
ζει περισσότερον άπό τάς άλλας προς τήν πραγματικότητα 
αν μάλιστα ληφθή υπ' όψιν, δτι παρά τήν άπόλυτον μορ-
φή ν πού τής έδόθη άπό τούς μαθητάς τού συγγραφέως 
τοΰ « Κ ε φ α λ α ί ο υ » , ή μαρξική μέθοδος τής ιστορίας δέν 
φαίνεται νά είναι άπηλλαγμένη πλείστων ιδεαλιστικών 
στοιχείων, δπως άποδεικνύεται άπό αυτό τούτο τό Κομ-
μουνιστικόν Μανιφέστον. Διότι, τί άλλο σημαίνει ή κραυγή 
«Προλετάριοι δλου τού κόσμου, ένωθεϊτε» άν όχι τήν πί-
στιν εις τήν άνάγκην τής υπάρξεως ενός ιδανικού εστω 
και τού «έπαναστατικού μύθου» τού Σορέλ ; 

'Εν τούτοις παρά τήν άναμφισβήτητον αυτήν εύθύ-
νην, άν έπιτρέπεται ή λέξις, τού μεγάλου πολέμου, ή ση-
μερινή κατάστασις δέν οφείλεται μόνον είς αύτόν. Ό πό-
λεμος και τά οικονομικά άποτελέσματά του υπήρξαν αί 
αίτίαι τής εκδηλώσεως μιας τάξεως πραγμάτων τήν ο-
ποίαν περιέκλειε λανθανόντως ό πολιτισμός τής συγχρό-
νου άνθρωπότητος. Ά π ό τότε πού ό πολιτισμένος κόσμος 
ήρχισε νά πέρνη τήν φαντασμαγορικήν κεφαλαιοκρατι-
κήν διαμόρφωσιν πού παρηκολουθήσαμεν μέ τόν θαυμα-
σμόν τής δυσπιστίας τά τελευταία χρόνια είς τήν Εύ-
ρώπην και ίδίως είς τήν Άμερικήν , ήτο καταφανές, δτι 
κάποτε ή όλοκλήρωσις και ή υπερέντασις τού πολιτισμού 
αυτού, έννοουμένου ώς τού συνόλου τών εκδηλώσεων τής 
υλικής, πνευματικής, ηθικής, πολιτικής και κοινωνικής 
έν γένει ζωής , θά ώδήγει εές τό άπροχό>ρητον καί θά ά -
πήτει, άδυσωπήτως , μεταβολάς καί εξελίξεις κατά τό 
μάλλον καί ήττον βαθείας. 

Είναι δμως αληθές δτι §νας πολιτισμός—καί χρησι-
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μοποιούμεν τήν λέξιν αυτήν χωρίς καμμιαν ,αισιόδοξον η 
άπαισιόδοξον έννοιαν και χωρίς καμμίαν ίδέαν συγκινή-
σεως, απλώς και μόνον ώς ενδεικτική ν του συνόλου των 
πάσης φύσεως εκδηλώσεων της ζωής μιας εποχής—-δεν 
ημπορεί να μετρηθή άπο τάς εκδηλώσεις μιας μικράς πε-
ριόδου του ολου βίου του. Δια τοϋτο δεν είναι δυνατόν να 
λεχθή άπο τον μή έχοντα καμμιαν ιδεολογική ν προκατά-
ληψιν αν 6 σύγχρονος πολιτισμός έφθασε εις το σημεΐον 
εκείνον της όλοκληρώσεώς του πού θα του sotos τήν α -
πόλυτον όμοιογένειαν, άπο τήν οποίαν θα έπρεπε να άρ-
χίση ή κάμψις. 

Πάντως είναι καταφανές ότι ή δλοκλήρωσις αυτή έ -
χει επέλθει ώς προς ώρισμένας και παραγώγους ακό-
μη εκδηλώσεις της ζωής και τοϋτο ύπο τήν καταφανή 
επήρειαν τ(7)ν πρωτοτύπων κατά το μάλλον και ήττον εκ-
δηλώσεων αυτής των αναγομένου προ παντός εις τήν ύ-
λικήν, ιδίως δε εις τήν οικονομικήν ζωήν. 

Οΰτω ή περί ηθικής άντίληψις ακολουθούσα τάς συγ-
χρόνους άνάγκας, καλας ή κακάς, υπέστη βαθυτάτας με-
ταβολάς,· αί όποΐαι θεο)ρούνται άπο πολλούς ώς ή αιτία 
τής κρίσεως, ενώ δεν είναι παρά μία λογική συνέπεια τής 
ολοκληρώσεως του πολιτισμού μας. 

"Ας σημειωθή δτι αι άνωτέρω παρατηρήσεις δεν α -
φορούν μόνον τήν 'Ελλάδα α λ λ ' ολόκληρον τον κόσμον 
εις τον οποίον ή έξέλιξις αυτή τών ηθικών αντιλήψεων 
είναι πολύ περισσότερον καταφανής, παρ ' δ,τι είναι εις 
τόντόπον μας. Δια να μή έκτεινόμεθα εις λεπτομερείας, 
ας άναφέρωμεν μόνον τήν παγκόσμιον έξέλιξιν τών αντι-
λήψεων περι του θεμιτού ή μή τής εκτρώσειος. Είναι γνω-
στόν ότι [LSTà τήν τραγικήν θέσιν εις τήν οποίαν περιήλ-
θον οι άεργοι εις τήν Ά γ γ λ ί α ν , το Συνέδριον τών ' Α γ γ λ ι -
κανικών Επισκόπων επέτρεψε ν εμμέσως προ διετίας τήν 
δι' έκτρώσεως πρόληψιντών γεννήσεο>ν, τρος άποφυγήν 
τών δυσάρεστων συνεπειών του υπερπληθυσμού. Εις πα -
ρεμφερή συμπεράσματα άπέληξαν τόσον το εν Βασιγ-
κτώνι Συνέδριον τού πληθυσμού, όσον και τό περυσινόν 
εν Βιέννη, ενώ εις τήν Γερμανίαν ύπερεντείνεται ή προ-
παγάνδα υπέρ τής καταργήσεως τού τιμωροϋντος τήν 
πράξιν αυτήν άρθρου τού ΙΙοιν. Νόμου. 

Τ ο θετικόν δίκαιον μόνον, φαίνεται μή έπηρεασθέν 
τόσον εντόνως άπο τήν γενικήν έξέλιξιν, και εύρισκόμε-
νον έν καθυστερήσει προς τα σημερινά οικονομικά και 
κοινωνικά πράγματα , αν ομ<»ς ληφθή ύπ' όψιν, ότι το 
θετικόν δίκαιον είναι ή τελική μορφή, ή φόρμα εις τήν 
οποίαν εμφανίζεται ή άποκρυστάλλωσις τών κοινωνικών 
σχέσεων και, άκόμη, ότι όπως ή φύσις έτσι και αυτό n o n 
facit salta, ημπορεί να θεωρηθή ώςφυσική ή καθυστέρη-
σις αυτή αλλά και ώς αναπόφευκτος ή βαθμιαία ολοσχε-
ρής προσαρμογή του προς τάς συγχρόνους συνθήκας. 
Διότι, ήδγ], εις πλείστα σημεία ή προσαρμογή αυτή έχει 
συντελεσθή και τό σημερινό ν δίκαιον έχει πολύ κοινωνι-
κώτερον χαρακτήρα άπο τον περασμένον αιώνα, οπότε ε-
πεκράτει απολύτως ó νομικός ατομισμός. " Α λ λ ο ζήτημα , 
αν και εις τα σημεία αυτά εις τα οποία τό δίκαιον παρη-
κολούθησε τήν εποχή ν του, ή ερμηνεία του και ή νομο-
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λογία τών Δικαστηρίων πανταχού σχεδόν δεν ηθέλησε νά 
άκολουθήση τήν αυτήν όδόν και ήλθεν εις σύγκρουσιν 
προς τό πνεύμα του. Τρανόν παράδειγμα τής συγκρού-
σεως αυτής είναι ό άγων τών Αμερικανικών Δικαστη-
ρίων προς μή έφαρμογήν τής Κοινωνικής νομοθεσίας. 

Δέν είναι λοιπόν δυνατόν νά είπή κανείς ότι ό πολ ι -
τισμός μας έφθασε εις τό σημειον τής ολοκλήρωσες πού 
θά ¿δικαιολογεί μίαν άπότομον κάμψιν. 

' Α λ λ ά πώς θά έξέλθωμεν τής κρίσεως ; 
Τό τελευταιον τούτο ερώτημα έκφεύγει τών ορίων τής 

! παρατηρήσείος και άνάγεται μοιραίως εις τήν σφαιραν 
τών ύποθέσεονλ Πάντως, εδώ πρέπει νά γίνη μιάδιαπίστω-
σις, ότι προς άνεύρεσιν τής πιθανής εξελίξεως και τού τρό-
που διευθετήσεως τής κρίσεως μικρά μόνον διδάγματα ή -
πορει νά μας δ ώση ή ιστορία, άντιθέτως προς δ,τι συνή-
θους λέγεται. Δικαιότατα ό Paul V a l é r y έξηγέρθη, εις τό 
τελευταιον βιβλίον του,εναντίον τής κακής υπηρεσίας τήν 
οποίαν προσφέρει εις τήν άνθρο>πότητα ή ιστορία,—τουλά-
χιστον ή πρόχειρος ιστορία,—διότι βέβαια ή κατηγορία 
αυτή δέν ήτο δυνατόν ν" άληθεύση διά τον Math iez εξη-
γούσα τά ιστορικά γεγονότα μέ τάς σημερινάς άντιλήψείς 
και χωρίς τήν λεπτομερή έξέτασιν τού κοινωνικού περι-
βάλλοντος εντός τού οποίου έδημιουργήθησαν. Κ α τ ά τόν 
ίδιον τρόπον, δέν πρέπει νά βασιζόμεθα εις ιστορικά γεγο -
νότα, πού προσεκλήθησαν άπο άλλα αίτια και μέσα εις 
άλλας συνθήκας, διά νά προβλέψωμεν μέ άσφάλειαν τήν 
έξέλιξιν τών σημερινών πραγμάτο>ν. Διά νά δοθή ολίγον, 
άβέβαιον άλλως τε, φώς εις αυτά, άπομένουν μόνον τά ά-

I μεσα ή και τά έμμεσα αίτια πού ωδήγγραν εις τήν σημε-
ρινήν κατάστασιν. Και τά αίτια αύτά είναι τόσον πολλ# 

και τόσον πολυσύνθετα.... 
Πάντως όμως ενα πράγμα φαίνεται πιθανόν. "Οτι η 

άνθρωπότης δέν πρόκειται νά ξαναγυρίση σταθερώς εΐζ 
j τάς ήδη γνωστάς μορφάς τού πολιτισμού της. Ό κεφ#" 

λαιοκρατικός πολιτισμός ¿δημιούργησε συνθήκας ζωή ζ 
πού δέν ημπορούν νά ικανοποιηθούν μέ καμμιαν άπό ταζ 
προηγουμένας μορφάς τού ατομισμού. Τί πολιτική τών 
συνεχών επεμβάσεων τού Κράτους εις τήν οίκονομίαν 
εις τήν άτομικήν προ>τοβουλίαν είχεν αυτήν άκριβώς την 
αίτίαν έστω και άν ¿προκάλεσε χειοοτέρευσιν τής κατα-· 
στάσεως , κατά τήν γνώμην εκείνων πού δέν εξετάζουν 'αν 
δέν θά ήτο μεγαλυτέρα ή χειροτέρευσις, χωρίς τάς stcs[A"* 

βάσεις. Τούτο βέβαια δέν σημαίνει καθόλου δτι το κεφ#"* 
λαιοκοατικόν σύστημα πρόκειται νά άντικαταστα-
θή άαφαλώς άπο κανένα άλλο. Τουναντίον τό σύστη~ 
μα αυτό είναι τόσον ευλύγιστο ν, ώστε είναι άδηλον ποι#£ 
εξελίξεις ημπορεί νά ύποστή διά νά προσαρμοσθή 
λώς εις τήν πραγματικότητα, δταν αύτή έπιβάλη τ ή ν 

προσαομογήν αυτήν. Κανείς δέν ξέρει μήπως άπό αύτδ 
το ίδιον δέν έκπηδήση ή νέα κατάστασις πού θά 
κατά τ/)ν φράσιν τού ίταλοΰ Καθηγητού L a b r i o l a «èocsi' 
θεν και τού καπιταλισμού και τού σοσιαλισμού» και 
θά ενσαρκώνη τό ίδανικόν τής αϋριον, τό ίδανικόν 
δέν έπλάσθη ακόμη 

Γ Ρ Η Γ Ο Ρ Η Σ π . ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ 
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ΤΑ ΕΓΚΑΙΝΙΑ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΙΥΙΕΓΑΡΟΥ ΠΟΤΑΜΟΥ 
Π Λ Η Ρ Η Σ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ Τ Η Σ Ε Ο Ρ Τ Η Σ - ΟΙ Ε Κ Φ Ω Ν Η Θ Ε Ν Τ Ε Σ ΛΟΓΟΙ 

Μέ έξαιρετικήν λαμπρότητα έτελέσθη-
σαν χήν Κυριακή ν 19 παρελθόντος μηνός 
Ιουνίου τα εγκαίνια του κοινοτικού μεγά-

ΙΙοταμου ώς γνωστόν ανεγερθέντος 
**πάναις της Τραπέζης 'Αθηνών. Έ κ του 
^ΡΟηγουμένου φύλλου μας, εις τό όποιον 
'^μοσιεύθη επιστολή του κ. Ά ν τ . Λε-

°̂ί>νη είναι γνωσταί αί λεπτομέρειαι της 
^οικοδομήσεως του μεγάρου τούτου και 

πρόσωπα τα όποια εσχον τήν πρωτο-
^υλίαν 
ύΡαίαν 

Ή 

ί0ζ ήρχισε τας 

και επρωτοστατησαν εις 
αυτήν προσπάθειαν. 

τγ/ν 

^ - κοινότης ΙΙοταμου προ μιας έβδομά-

^ ο π ω 
Ραν' 
^λλωΓ 

προετοιμασίας της επι τω 
δπως καταστήση μεγαλοπρεπεστέ-

παραδόσεως, δπως 
δεδομένου δτι τό 

τήν τελετή ν της 
ως τε έπεβάλλετο, 

^ α λ ο π ρ ε π έ ς μέγαρον το Οποίον από της 
ι> Ιουνίου ουσιαστικώς ανήκει ύς τήν 

αποτελεί σταθμόν 
. . δια τήν μικράν και ώραίαν πο-
'̂ Χνην και δια τον όποιον οί κάτοικοι αύ-
Τ γ, ν 

^ Χα ι οί λοιποί Κυθήριοι πρέπει να σε-

^οΐνότηχα Ποταμού 
?Ροόο 

Μ·ννα> 
Αθ 

ύνται εύγνωμονοΟντες τήν Τράπεζαν 
ηνών. 

, ^ ^άββατον αί προετοιμασίαι παρου-
^ α ν τον ΙΙοταμόν μέ δψιν πανηγυρι-
5ν· Τά διάφορα καταστήματα και αί οί-

19 / ί σ α ν σημαιοστόλιστα. Τήν Κυριακήν 
ΐ ' Ιουνίου και πολύ προ της ανατολής 
^ του ήλίου, ήρχισεν ή συγκέντρωσις 
^σμου έξ δλων των χωρίων, τήν οέ έ-

σ Χγ1ν πρωϊνήν ή συγκέντρωσις του κό-

11 εις ζ τήν πλατείαν και 
τοσον 

τας οοους του 
μεγάλη ώστε 

πεζών 
υπηρς 

αδύνατος ή διαΟχσις και των 
%0ΙΑη. Μία πραγματική ανθρωποθάλασσα 

1(Η κ α τ χ κ ^ σ ε ι τόν ΙΙοταμόν. Ιίερί τήν 
^^ π·11· μετά τήν θείαν λειτουργίαν 

νγ, ημοι προσκεκλημένοι, αί άρχαι της 
^οου καΐ οί ΙΙρόεδροι των Κοινοτήτων 
0 ο ^ ν τ ρ ώ Ο η α α ν έντός της μεγάλης αί-
0 σγ)ζ του μεγάρου, καταλλήλως διακεκο-
^ ^μενης και έπι των τοίχων της οποίας 
γ$?ν άνηρτημέναι αί φωτογραφίαι των με-
μ ευεργετών της Κοινότητος του άει-

'Επισκόπου Κυθήρων Ευθυμίου 
χ00 κ. Ευσταθίου Δηλαβέρη και Γ,,- κ Ηλιά σκου Γεν. Διευθυντου της 

Αθηνών, ένθα έγένετο ό άγια-
υντος του Σερίασμιο)τάτου 

Κυθήρων κ. Δωροθέου καί 
ρέ(ον μετ' αυτού δέκα εν δλω Ιε-
, ι ι α ς · 
^ίΧη 0 ^ερας του αγιασμού πρώτος 

¡<άρα ^εβασμιώτατος Μητροπολίτης, 
ς ' τ ν1ν Χειρονομίαν της Τραπέζης 'Α-

θηνών καί τά καλά τά οποία θά προκύ-
ψουν δια τήν Κοινότητα ΙΙοταμου έκ της 
ανεγέρσεως του μεγάρου καί έν γένει δια 
τήν πρόοδον δλης της νήσου. 

Μετά τόν Σεβασμιώτατον ώμίλησεν ό κ. 
Δαβιδόπουλος διευθυντής του έν 'Αθήναις 
Κεντρικού Καταστήματος της Τραπέζης 
'Αθηνών ώς άντιπρόσωπος της Εύεργετίδος 
Τραπέζης 'Αθηνών όστις είπεν τά έξης : 

Σεβασμιώτατε, Κΰριε Πρόεδρε, Κυρίαι 
και Κύριοι, 

τIIλΦο ν ενταύθα φανταζόμενος δτι θά 
παραστώ εις μίαν άπλήν και τοπική ν τε-
λετήν, ώς συνήθως συμβαίνει, καΐ)αγια-
σμού του μεγάρου τούτου, εν τω όποίω 
μέλλουσι να έγκατασταί)ώσι τά Γραφεία 
του ιδρύματος δπερ αντιπροσώπευα) καί 
το όποιον μέγαρον προώρισται νά γίντ) 
κτήμα της πόλεοος σας. 

Παρά ταύτα βλέπιο δτι παρίσταμαι εις 
μίαν πραγματικήν και σπανία ν πανηγυ-
ρνι, τήν οποίαν τόσον λαμπρύνατε δια 
της παρουσίας σας. Ή εκ τούτου χαρά 
μου είναι μεγίστη και πρωτίστη ύποχρέ-
ωσίς μου είναι νά σ ά ; ευχαριστήσω θερ-
μότατα, τόσον εγώ προσωπικώς δσον 
και εκ μέρους της Αιοικηοειυς της Τρα-
πέζης 'Αθηνών , ώς έκπρόσο)πος αύυής 
και ιδιαιτέρως έκ μέρους του Γενικού 
αυτής ΛιευΟυντοΰ κ. Ί ω . Ήλιάσκου, ό 
όποιος και μ' έπεφόρτισε νά σας έκφρά-
σω δλην τήν λύπη ν του διότι, λόγω α-
νυπέρβλητων εμποδίων, δεν κατέστη δυ-
νατόν νά παραστή αυτοπροσώπως εις 
τήν λαμπράν ταύτην εορτήν. 

Κυρίαι καί Κύριοι, 
Δεν φημίζομαι επι ρητορική δεινότητι 

και δεν {)' ακούσετε έκ στόματος μου 
πομπώδεις φράσεις, σχέσιν έχουσας μέ 
το σημερινόν χαρμόσυνον γεγονός. Έ ξ 
άλλου και ή σημερινή ζέστη είναι τόσον 
αισθητή και ό χώρος τόσον στενόχωρος, 
ώσιε νά μή μου επιτρέπεται νά σας ταλαι-
πωρήσω ποσώς. 

Περιορίζομαι ούχ ήττον νά τονίσω 
τούτο μόνον δτι ή χειρονομία τής Τρα-
πέζης 'Αθηνών και ή τελετή, ώς ή πα-
ρούσα, ευχής έργον ί)ά ήιο νά συνέπι-
πτον εις εποχή ν όλιγώτερον δυσχερή, ι να 
μ ή ι-1 πιο τραγική ν, δχι βέβαια μόνον διά 
τόν τόπον μας, αλλά και διά τήν ανθρω-
πότητα όλόκληοον. Θά έπεθυμουν, λέγω, 
ή άνέγερσις του μεγάρου τούτου του λαμ-
πρύνοντος την πόλιν ταύτην και ολόκληρον 
τήν ιστορική ν σας Νήσο ν, νά συνέπιπιε 
μέ γεγονότα πλέον ευφρόσυνα και δή μέ 
τον τερματισμόν τής σημερινής πρωτοφα -

I φανούς οικονομικής δυσπραγίας. 
Δέν γνωρίζω εάν άπέχωμεν πολύ εισέτι 

άπότόν τερματισμόν τή; καταοτάσεωςταύ-
της. Άλλ 3 ε Υ τ ε πρόκειται νά διαρκέση έπι 
πολύ εισέτι ή τοιαύτη κατάστασις, είτε νά 
λάβη τροπήν συντόμους επί τά βελτίο), περί 
ενός δυναμαι νά διαβεβαιώσω τον ευγενή 
ΚυΟηραϊκόν Ααόν, διι τό ίδρυμα δπερ αν-
τιπροσωπεύω ι) * έξακολουΐ)ήσχι έκπληρουν 
τόν προορισμόν αυτού είς δλους τους 
κλάδους τή; ευεργετικής του δράσεως. 

Ι Λεν προ αί) ε μα ι Κύριοι ούτε και μου 
έπι τρέπεται νά εξυμνήσω ενταύθα την 
δράσιν τη; Τραπέζης 'Αθηνών . Τήν 
γνωρίζετε κάλλιστα καί τήν παρακολου-

| Οήσατε βεβαίως δχι μόνον εδώ, όπου μό-
| λις προ ολίγων έτών εύρηται έγκατεστη-
! μένη, άλλ' εϊ,ς τ<<ς τόσας άλλας γωνίας 
! τής χώρας μας καί εις τό έξωτερικόν άκό-
I μη καί ι^ία, μ έ χ ρ ι ττοό τίνος, είς τάς πλέον 
| απομεμακρυσμένα; ακροπόλεις άλλοτε του 
! υποδούλου Ελληνισμού, δπου κατέβαλε 
| κάθε προσπάθειαν δχι μόνον διά την 
' προαγωγήν απλώς του ελληνικού έμπο-
ρίου, αλλά καί διά τήν τόνωσιν καί υψω-
σιν αυτού τούτου του εθνικού φρονή-
μ<ίτος. 

'Αδ ιαφορούσα διά τάς συκοφανιικάς 
ενίοτε κατ' αυτής επιθέσεις ολίγων καλο-
θελητών τη;, αδιαφορούσα διά τάς μυ-
ρίας π α ρ ε 11 β; * λ λ ο ,ι ι έ ν α ς εις τήν εθνική ν 
τη; δράσιν δυσ/ερείας, ή Τράπεζα ' Α θ η -
νών χωρεί άπτόητος εις τό ευεργετικόν 
της έργον. Στερούμενη ι-ιδικών προνο-
μίων, βασίζεται εις την έμπιπτοσύνην καί 
τήν έκτίμηπιν ιιονον, μ ει1)' ής περιβιίλλε-
ται υπό του Ελληνικού λαού, τοσον εν-
τός των ορίων τη; χώρας μας δσον καί 
έξω αυτής, εις πάσαν γωνίαν δπου εύρί-

| σκονται έγκατεστημένοι ξενητευμένοι ό-
| μογενεις μας. 
1 'Ιδιαιτέρως ή Τράπεζα Αθηνών είναι 
υπερήφανος δια την συμπάΟειαν καί τήν 
έκτίμησιν με{)' ών περιι βλήΠΐ) καί περι-
βάλλεται υπό του ευγενοΰς ΚυΟηραϊκοΰ 
Ααοΰ. ΙΊΐς ένδειξιν δ' ακριβές καί τών 
ιδικών της (ίϊοΟημάτων πρό ; αυτόν κιχ! 
σύσφιξιν έτι πλέον τών μει ' (*υτού δε-
σμών της, προέβη εις την άνέγερσιν του 
μεγάρου τούτου δπερ σας παραδίδεται 
σήμερον ϊνα μαρτυρή άείποτε περί τών 

| αΙοΟημά των της τούτιον. 
Τήν νήσον υμών ύμνησαν άείποτε οί 

ποιηται ε'ις την μοναδικήν χώραν τής γα-
λήνης καί της αγάπης. 'Ατυχώς δεν είμαι 
ποιητής διά νά υμνήσω καί εγώ τόν τό -
πον σας καί νά εξάρω τά προτερήματα 
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του Κυθηραϊκοΰ Λαοΰ. Περιορίζομαι | πόροι θετικοί δια των όποιων είναι δυνα-
είς κατι τι άλλο. Εύχομαι ή γαλήνη αύτη ι τόν νά θεραπευθώσι πλεισται δσαι άπα-
τήν οποίαν εψαλλον οί, ποιηταί να μη ραίτητοι άνάγκαι. 
σαςε γκαταλείψη ποΐέ. | Έ ν έ ν 1 λ ό γ φ τ ό Μέγαρον τούτο, άπο-

Εΰχομαι όλοψΰχως νά βασιλεύη ά μ -
ποτε έν τη νήσψ σας πλήρης ευτυχία και 
πρόοδος. 

ΓΙεραίνων με τάς εύχάς ταΰτας σας ά-
πευΟυνο) και αυί)ις τον πλέον έγκάρδιον 
και ειλικρινή χαιρετισμόν. 

Τον λόγον του κ. Δαβιοοπούλου έκάλυ-
ψαν ζωηρότατα χειροκροτήματα των παρι-
σταμένων και ζητωκαυγαί. 

Ευθύς δι5 αμέσως ή χαριτωμένη μικρού-
λα Ρόζη Γαβρίλη εγγονή του έμπορο-
βιομηχάνου κ. Μ. Ι. Μεγαλοοικονόμου, 
προσέφερεν άνθοδέσμην εκ μέρους της 
Κοινότητος Ποταμοΰ εις τόν κ. Δαβι-
βόπουλον. πρός τόν όποιον συγχρό-
νως είπεν : « Ή Κοινότης Ποτα-
μού, ευγνωμονούσα την Τράπε-
ζαν Α θ η ν ώ ν έν τφ προσώπφ Σας 
προσφέρει δι' έμοΰ την άνθοδέσμην 
ταύτην». Ό κ. Λαβιοόπουλος λαβών την 
άνθοδέσμην έθώπευσε τήν μικράν τής ο-
ποίας ήσπάσθη τήν χεϊρα και άπήντησεν 
ώς εξής : «Και εγώ χαριτωμένη μι-
κρούλα έν τω προσώπφ σου ευχα-
ριστώ δλην τήν Κοινότητα και 6-
λους τους Κυθηρίους». 

Μετά ταύτα ώμίλησεν έκ μέρους της 
Κοινότητος ΙΙοταμου ό Πρόεδρος αυτής κ. 
Βρ. Πανάρετος εέπών τα εξής : 
Σεβασμιώτατε Κυρίαι και Κύριοι, 

'ίίς ΙΙρόεδρος τής Κοινότητος Ιϊοτα 
μου Σας ευχαριστώ θερμώς, διότι μέ τήν 
παρουσίαν Σας έτιμήσατε και ¿λαμπρύνα-
τε τήν σημερινή ν μας εορτή ν. Τήν εορτή ν 
των ίγκαινίων τοϋ νέου και μεγαλοπρε-
ποΟς τούτου Κοινοτικού, τό όποιον έν 
βραχεί χρόνο) ή Πανελλήνιος γνιοστή ευερ-
γετική δράσις της Τραπέζης Α θ η ν ώ ν ά-
νήγειρε. Δρασιν τήν όποίαν, ή παρουσία 
υμών κατά τήν σημερινήν έορτήν περι-
τράνο)ς έπιμαρτυρεϊ. 

Ό ίίοταμος και λόγφ θέσεως και λόγω 
παραδόσεων έπρωτοστάτησε πάντοτε και 
πρέπει νά πρωτοστάτη εΐς πάσαν έν τ^] 
Νήσψ, έκπολιτιστικήν κίνησιν. 

Του καθήκοντος τούτου είχε και έχει 
τελείαν έπίγνωσιν. Δυστυχώς έν τη έπιτε-
λέσει του καθήκοντος τούτου, υστέρησε 
πολλάκις εις τό παρελθόν, ουχί βεβαίως, 
έξ αδιαφορίας, άλλ" ελλείψει τών άπαι-
τουμένων οικονομικών μέσων. Πολλά του 
προβλήματα έμειναν άλυτα Ενεκα τοϋ λό-
γου τούτου π. χ. καθαριότητος, φωτι-
μοΟ, υδρεύσεως, όδών κλπ. 'Αλλ1 άν κατά 
τό παρελθόν είχε νά παλαίση κατά τόσων 
έμποδίων, άν ¿κληροδότησε εις τό μέλλον 
τόσα προβλήματα, δμως μετά τήν άπο-
περάτο^σιν, τοΟ πρό ήμών νέου ΚοινοτικοΟ 
Μεγάρου, νέοι διανοίγονται όρίζοντες από 
πάσης απόψεως δι3 £ν καλλίτερο ν μέλλον. 

Δια τοΟ μεγάρου αύτοΟ καλλωπισθείς ό 
Ποταμός άρχίζει νά προσλαμβάνη όψιν 
συγχρόνου πόλεο)ς. 

Δι ' αύτοϋ δημιουργοΟνται άπό σήμερον 

γαρον 
τελεϊ τό θεμέλιον τής μελλούσης προόδου 
του Ποταμού, 

Ύπό το πνεύμα αυτό χαιρετίζοντες τό 
νέον τούτο Κοινοτικόν κατάστημα, τό θε-
ωροϋμεν όχι απλώς πρόοδον του ΙΙοτα-
μου, αλλά γενικώτερον πρόοδον, όλοκλήρου 
τής Νήσου. 

Έ σημασία του έπομένως μή περιορι-
ζομένη εντός τών στενών ορίων τ .υ ΙΙο-
ταμου, αντανακλά εις δλην τήν Νήσον, 
και καθιστά αυτό γενικώς έργον Παγκυ-
θηραϊκοϋ ενδιαφέροντος. 

Κατά τήν ευτυχή δμως ταύτην στιγμήν, 
καθ3 ήν τελοΟμεν τά εγκαίνια τουμε γά-
λου τούτου έργου, ως αντιπρόσωπος τής 
Κοινότητος Ποταμού, εύτυχήσας νά 
εγκαινιάσω τοϋτο, στρέφω τόν νουν μου 
προς πάντας τους συντελέσαντας όπωσδή-
ποτε εις τήν άνέγερσιν του επιβλητικού 
και μεγαλοπρεπούς αύτοϋ κτιρίου, δια νά 
εκφράσω προς αυτούς, τήν εύγνωμοσύνην 
και τάς ευχαριστίας τής Κοινότητος, ήτοι: 

1) Προς τό Διοικητικόν Συμβούλιον τής 

Τραπέζης 'Αθηνών και τόν άξιότιμον 
Γεν. Διευθυντήν της κ. 'Ιωάννην Έλιά -
σκον, οί'τινες μέ τήν διακρίνουσαν τό μέγα | 
αυτό Τραπεζιτικόν "Ιδρυμα εύεργετικήν 
οράσιν, ενέκριναν πάνυ προθύμως και διέ-
θεσαν τήν διά τό μέγαρον τούτο άπαιτη-
θεϊσαν δαπάνην. Διά του Μεγάρου τούτου 
ή Τράπεζα κατέστησε άκλόνητον τήν 
πρός αυτήν άγάπην και έκτίμησιν τοϋ Κυ-
θηραϊκοϋ λαοϋ, συνεδέθη πλέον άρρήκτως 
μετ5 αύτοϋ και θά άποτελη πάντοτε τη-
λαυγή φάρο ν, δστις θά τόν όδηγή ε£ς τήν 
έξυπηρέτησιν τών οικονομικών αύτοϋ συμ-
φερόντων, ώς ελάχιστον δέ δείγμα τής 
ευγνωμοσύνης μας πρός τό μέγα τοϋτο 
Τραπεζιτικόν "Ιδρυμα, τό παρ' έμοί Κοι-
νοτικόν Συμβούλιον άπεφάσισε νά όνομάση 
διά τής υπ3 αριθ. 84 πράξεως αύτοϋ, μίαν 
τών όδών του μέ τό όνομα τοϋ Γενικοϋ 
Λιευθυντοϋ τής Τραπέζης κ. Ιωάννου Έ -
λιάσκου και νά άναρτήση τήν εικόνα αύ-
τοϋ έν τη αίθούση τών συνεδριάσεων τοϋ 
Κοινοτικού Συμβουλίου παρά τάς εικόνας 
τών Μεγάλων ευεργετών τής Κοινότητος. 

2) Πρός τόν έκλεκτόν συμπολίτη ν κ. 
Ά ν τ . Λεβούνην τέως Διευθυντήν τοϋ 
Γεν. Λογιστηρίου, έργασθέντα παρά τή 
Τραπέζη, πρός υίοθέτησιν της προτάσεως 
τής Κοινότητος. 

3) Προς τόν ρέκτη ν τέως Διευθυντήν | 
τοϋ ένταϋθα Ύπ)τος τής Τραπέζης κ, 
Νικ. Χαρισιάδην ένισχύσαντα καΐ όπο-
στηρίξαντα τάς Κοινοτικάς προτάσεις. Και 

4) Προς πάντας τους όπωσδήποτε συν-
τελέσαντας, διά τήν άρτίαν έκτέλεσιν τοϋ 
έργου μηχανικούς, έργολάβους, έπόπτας, 
έργάτας κλπ. 

Χωρί ς να παραλήψω βέβαια δτι ό κυ-
ριώτερος συντελεστής του έργου είναι ό 
Κυϋηραϊκός λαός, δστις περιέβαλλε μέ 
έμπιστοσύνην τήν Τράπεζαν ' Α θ η ν ώ ν . 
Τήν έμπιστοσύνην αυτήν έχω τήν ύπα-

χρεωσιν από της θέσεως ταύτης νά το-
νίσω δτι, ό Κυθηραϊκός λαός οφείλει οχΐ-
μόνον νά διατηρήση άσάλευτον αλλά και 
νά ένυσχίση έ'τι μάλλον κατόπιν τής "Η-
γεμονικής δωρεάς τρόπον τινά του Κοι-
νοτικού Μεγάρου του οποίου τά εγκαί-
νια τελούμεν σήμερον. 

Ευχόμενος δέ δπως ή μεν Κοινότης 
χρησιμοποίηση καταλλήλως τό μέγα τού-
το οίκονομικόν και ηθικόν κεφάλαιον 
διά τήν πρόοδόν της, ή δέ Τρ(ίπεζα εξα-
κολούθηση τήν εύδόκιμον σταδιοδρομίαν 
της και τήν εύεργετικήν της δρασιν πα-
ρακαλώ δπως άναφίονήσετε μετ' εμον 

Ζ ή τ ω ή Κοινότης Ποταμού. 
Ζ ή τ ω ή Τράπεζα τών ' Α θ η ν ώ ν . 
Μετά τόν κ. Βρ. Πανάρετον ώμίλησεν 

ό κ. 3Αντ. Αεβούνης, εις τόν όποιον ώς. 
γνωστόν οφείλεται ή άνοικοδόμησις 
μεγάρου, όστις εξήρε τήν χειρονομίαν τής 
Τραπέζης. 

Μετά τόν κ. Λεβούνην ώμίλησεν ό *· 
Μιχ. I. Μεγαλοοικονόμος, τέως δήμαρχοί 
Ποταμοϋ ό όποιος είπεν τά εξής: 

Σεβασμιώτατε Κυρίαι και Κύριοι 
Έγκαινιάζουσα σήμερον ή Κοινότης 

Ποταμού τό άνάκτορον αυτής, δφειλόμ^' 
νον εις τήν ί)είαν πρόνοιαν και τήν Υε~ 
ναιοδωρίαν τής Τραπέζης 'Αθηνών, 
μεγίστης εύεργέτιδος τής Κοινότητος μα£> 
ης τά εγκαίνια τής έν τ φ δαπάναις αυ-
τής άνεγερΟέντι Κοινοτικφ μεγάριρ εγ-
καταστάσεως τών γραφείων συναλλαγών 
αυτής συνεορτάζομεν, άς έπιτραπή 
ε'ις έμέ ώ ς έκπρόσωπον τών έργαζομένα)ν 

τάξεων, τόν έκ τής τάξεως τών έργαζομ6" 
νων προερχόμενο ν ϊνα άφ ' ενός εύχα(?ι~ 
στήσω τόν Θεόν διά τήν καλήν τύχΐΙν 

τής Κοινότητος μας άφ3 έτερου δέ έκδττ 
λώσωμεν διά τού παρισταμένου άντιπΡ0" 
σα'>που της κ. Δαβιδοποΰλου τήν εύγνα>" 
μοσύνην δλων μας πρός τήν εύεργέΐ1" 
δα Τράπεζαν 'Αθηνών ε'ις τόν Γεν. Διευ" 
θυντήν αυτής κ. Ήλιάσκον οχ ι μόνον 
διά λόγων αλλά και διά τής πρός αύΐήν 
εμπιστοσύνης μας, συγχαρώμεν δε αϋ" 
τήν διότι, έκτιμώσα τήν εμπιστοσύνη 
ταύτην, άνήγειρεν τόσον μεγαλοπρε^ΐΐ 
γραφεία ενταύθα, εν] τ φ κέντρφ τουΐΦ 
τής οικονομικής ζωής άπάσης τής άγ^" 
πητής πατρίδος μας .'.νήσου τών ΚυθτΓ 
ρων. Είμεθα ευτυχείς κύριοι διότι ει<> 
τήν πατρίδα μας ή οικονομική ζωή 
πηρετήται και ενισχύεται άπό τους 
κολοσσούς Τραπεζιτικούς δργανιομο^^ 
τής 'ΕθνικήςΤραπέζης τής Ε λ λ ά δ ο ς ^ 
τής Τραπέζης ' Α θ η ν ώ ν πρός ους οί. α1 
πανταχού συμπατοιώται μας εν τρ χίί) 

έσωτερικψ και έξωτερικφ 
εργαζόμενος 

δύνανται μετ ' απολύτου άσφαλείαζ^ ν 

Εμπιστεύονται τά συμφέροντα α ύ τ ο ^ ' 
Τό πέρας τοϋ λόγου τοϋ κ.Μεγαλοοι*ον^ 

μου έκάλυψαν χειροκροτήματα τών π<*Ρευ' 
ρεθέντων είς τήν σεμνήν τελετήν, έ ^ 
Μεγαλοοικονόμος ηύχαρίστησε καταί^Υ^' 
κινημένος τούτους, Λ 

Τΐ 
Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου Κυθ^1 ϋ , Τ 

Τελευταίος ώμίλησεν έκ 
¿υλλόγου 

'Αθηνών ό κ. Κ. Λουράντος, δστις Η** 
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ΤΑ ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΗΡΙΑ ΤΗΣ ΑΝΑΘ11ΜΑΤΙΚΗΣ ΣΤΗΛΗΣ 
ΥΠΕΡ ΤΩΝ ΕΝ ΠΟΛΕΜΩ. ΠΕΣΟΝΤΩΝ ΕΝ ΜΥΡΤΑΤΙΟΙΣ 

Ρακχήρισε το έπιτελεσθέν έργον ώς βήμα j 
Προόδου της Κοινότητος κλπ. 

Η ΚυΟηραϊκή 'Αδελφότης Ι1ειραιώς| 
Αθηνών μή όυνηθεΐσα ν1 άποστείλη άντι-j 

πΡ&σώπους της, καίτοι προσεκλήΟη παρά; Σεμνή και έπιβλητικωτάτη τελετ ί| έ - j γου του διά το ν ριμοΰ « το Όν ή-
% Κοινότητος άπεστειλε το έξης τηλε-1 γένετο κατά τήν παρελϋοΰσαν Κυρία- | σκην υπέρ πατρίδος . Μετά τΐ|\' ι) tut ν 
ΥΡ*φημα : ί κ ή ν 20 Ιουνίου εις το χωρίον Μητάτα. λειτουργική· μετέβησαν πάντες οί εκκλη-

Β ρ ε τ τ ό ν Π α ν ά ρ ε τ ο ν 1 Οί κάτοικοι τοΰ ωραίου χο>ρίον άποδί- σιαζόμενοι προπορευομένου ™Γ< ν : 
δοντες τον ός.ειλόμενον φόρον ευγνω- σμιωτάτου μετά των ιερέων, 
μοσΰνης προς τυί'ς υπέςι πίστεως και ρος ενΟα είχε στηίΐή ί| σ 

*Κ.·υ·ί}ηραϊ κ ή 9 Α δελφό τ ης εΰχαρι στο ΰσα 
πρόσκλησιν εύχεται πρόοδον και ευη-

^ερίαν υμετέρα ν Κοινότητα και ολό-
κληρο ν νήσον» . 

Κιτθηρα ' ι*κή ' Α δ ε λ φ ό τ η ς 
Πειραιώς 3 Α Ό ην ώ λ' 

Μετά τό πέρας των λόγων προσεφέρ-
υπό της Κοινότητος άναψυκτικά 

τους προσκεκλγ^μένους και τό πλήθος 
συγκεντρωμένον έςω "χουμεγάρου. 
'Από 

τό 
της μεσημοριας και εφ εςής καθ' 

> την ήμέραν έπετρέπετο ή είσοδος 
^ το κοινόν, όπερ καθ1 ομάδας, συνωθού-

Ι̂ ενον έ 
Ρου 

επι της προ της εισοοου τοϋ μεγα-
μαρμαρινης κλιμακος, επεσκεπτετο 
και έθαύμαζε την μεγαλοπρέπειαν Ι πλατεία Γεωργίου Σκλάβου όνομασα>εΤ-°̂ Χογ> ! r' > « J Λ ι 

rp,'p ^ ι σα ουτω προς τιμήν το»' Μεγάλοι1 ευερ-
εσπέρας ό Ιίοταμός έφωταγωγήθη γ £ τ ο υ τ ή ς κοινότητος δυνάμει α π ο φ ά σ ε ι ς 

τ . 0 υ σ / ω ζ . δίδων δια ^ των ^ ηλεκτρικών I αΰτής .Έπι τής κορυφήςτής στήλης υπάρ-
^ τ ή ν έντυπων ν μεγαλουπόλεως. j χΕΙ υδρία και έπι της π($>σί)ίας αλευράς 

σχέιρονος εντός τοΰ οποίου είναι χαραγ-
μένα χουσοις γράμμ,ασι τά εξή; . 

του <ι;-|")α-
"ϊς τό μ έ-
, ή οποία 

πατρίδος πεσόντας κατά τοί'ς τελεί'- ήτο κεκαλυμένη διά τής κυανολευκου. 
ταίους πολέμους ήρωας συγχωρίους το)ν , \\φοΰ έ\|>άλη επιμνημόσυνος δέησις ό 
ανήγειραν εις μνήμην αυτών άναΜημα- ; Μητροπολίτης έσυρε τον συγκρατοΰντα 
τικήν στήλην της οποίας έγένοντο τ1 α - ; τ ή ν σημαίαν σπάγγον και απεκάλυψε 
ποκαλυπτήρια κατά χήνώς άνίο ήμέραν. την στήλην. 

Ή πρωτοβουλία ανήκει εις τον υπέρ-ι ΙΙρώτος ώμίλησεν ό Πρόεδρο ; τής 
πατριώτην συμπολίτης κ. Ι^ώργιον 1 Κοινότητος Μητατίων κ. <Ι>î ot>c προσ-
Σκλάβον ή Τζωρτζόν δαπάναις τοΰ ό- ί φυ>νήσας τοί'ς νεκρούς και έκφοάσας 
ποίου κατεσκευάσΟη ή στήλη έκ Πεντε- ; τάς εΰχ(/.ριστί(λς τ ή ς Κοι ν«>τ »)τος προς 
λησίου μαρμάρου. Ή στήλη έστήτ>η εις ; τον κ. Σκλάβον. 
τον χώρον ένθα υπήρχεν ί| παλαιά εκ- 'Ομιλών επίσης έκ μέρους τών έν ΙΙει-
κλησία τής eΑγίας Τριάδος κρημνισΌεί- I ραιει Μητατίων π πε τά έςής καταΟέ-
σα κατά τόν σεισμόν του 11)0ο και ήδη ή των στέφανον έκ δάφνης : 

oat; t:ov ytvoirv (»τον 
otv yrcooovv vil tioi-

, Περί την S μ. μ. ήρχισαν να προσ-
ΡΧ^νται oí π ρ ο σκ ε κ λ η μ μ έ ν ο ι και πάλιν 

τήν αϊθουσαν τού Κοινοτικού Μεγά-

Ο» χωριανοί 
ΙΙϋΐοακΐ tr.i ioil 
(η:ο>νται όπως, έπιΟΐ'ΐιον'ν, dmiiuov iocT» 
οια νά γονατίιίονν ιαιί «ντοϊ í 
ΜΠοο<ίτά οτό j ir auovíuv άνάιινικίίν 
doc «itiiOt'v uvnui iov t o r to , κατιιΟέτονν 
οι' i u o v ιόν άιιάοίΐντον h : Γ»άΛνη<; (>t¿-
OOVOV llL'tÓV (OC i'v.Ú"KitOV Γ)l ϊVU(1 lilt' 
η ' 

Ρ°υ χαί παρεκάθησαν εις τό προ; τιμήν | Υ π ο λ ο χ α γ ό ς , Π α ν . Μ. Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ς 
παρατεθέν ύ,τό τγ;ς κοινότητος πλου-' 

0ιώτατον γεύμα. ΠαρεκάΗησαν οέ οί εξής : 
κ. κ. Δαβιδόπουλος, Ά ν τ . Αεβούνης, 

\ Λαδόπουλος, διευθυντής του έν ΙΙοτα-
^ Υποκαταστήματος τής Τραπέζης Ά -
^νών, μ ε χ ά τής συζύγου του, Λ. Φωτιά-

λογιστής Τραπέζης Αθηνών, ό έφη-
^Ρ^ς τοΰ ναοΟ Ίλαριωτίσσης Α ίο. Κυ-
Ρρίίχχος Χλαμπέας, Δεσποινίς Αθανασία 
*Ριφύλλη υπάλληλος Τραπέζης Αθηνών, 
ν , Αντώνιος Στάθης διευθυντής του έν 
, ω ρα ύποκαταστήματος τής Τραπέζης Ά -
UyjVG)v - r - - Λ".... _ r ο...V i 

^vwyoííirviic των Γ»ιά τιιν Ov(iíav 
'Αξιωματικοί. Κ ο σ μ ά ς Δ . Π ρ ί ν ε α ς τόν ί)ωΜ0ν της ΙΙατοίοος. 

Λίωνίο o'ac ή uvn^iii (ά ΐ'νοο^οι 
α ν θ υ π ο λ ο χ α γ ό ς , Δ . Π . Κ α σ τ ρ ί σ ι ο ς j £ Ϊ χ , ν ι ϊ : : 

Α . Π . Ι Ίρ ινέας , Μ . Δ . Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ς , τ ι " 7 ο ν ' ·Ί ; " ·Ί«»ν ν . « , « πι . 
I. Γ . Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ς Σ . Δ . Ι Ί ρ ω τ ο · ! Ν ν λ « . τ « ι 11. Ισ,τπ,Λπκ ;,α, 
• f λ τύ λ ri " Μαρσελος, εις το τ; Λος οε (<πΐιγγεΐλε -ψαλτης και 11. Δ . Ι Ι ρ ι ν ε α ς ο π λ ι τ α ι . , ^ . , ? ,, 1' 1 -.7,-. / , r ν 'ν. ; υαυιιασιον ποιηιια ο ι-κ ηιαοαοικων έπεσαν |ΐαχομε\'οι υπερ πατρίδος το · _ '· , , r 

» i σΐ'ντ(7.ςιουχος κ. ΚοντοΛί <ι)Λ' ο>ς «ίντιπρο 
; σίοπος τΓ|ς Κοινότ»'|τος 1>ιαραδίκοιν και, 

Λ. 

t',112- 102Í?. Λαπάναις Γ. ^κλ(/()ου 
Τζίορτζου 2Π Ι ο υ ν ί ο υ 

Την πηωΐαν τής Ίουνίοΐ ' έψάλη / ^ ^ ' η · - Στείρα νο υ κι ς τον ναοΛ' της Ιΐαναγιας αρχιερατικ ή 1 

Μ ε αν 

λειτουργία κατα την οποίαν ο)μιΛησεν ο 
Σεβασμιά»τατος Μητροπολίτης κ. Αιορό-
{>8 ο ς έξιχρας τϊ|ν ανδρεία ν τών πεσόν-

μετα τής ου^υγου του, οι ρουλευται ¡ Χ ω ν η ρ ώ ω ν και την χειρονομίαν τοΰ 
Τ σ ^ α Ρ σ ^λος ΙΙειραιώς και llav. i αχόντος την πρωτοβουλίαν τής κata-
λθο Κ υ ( 3 ^ Ρ ω ν ' 6 κ Κ * '· Ι σκευής τής Στήλης, αρχόμενος τοΰ λό-

Ρ^^ήΧ0670« Ι λ ε τ ά συζύγου 
· «» Ιΐρόεδρος τής Κοινότητος ΙΙοταμου 

η το ΐ|ρ<υον. 
κατέθεσαν ή Κοινότης 

ΙΙοταμοΰ διά τοΰ κ. Βρ. Παναρέτου, ή 
ΚοινότΊ)ς Μ ΐ'λοποτ<ίμ,ου διά τοΰ κ. Γ. 
Κοντοΰ κλάδον δ(ά(.'ντ|ς, ί| Κοινότης Ηι-
<χραδίκ(ον κλάδον δάφνης δι α τοί' κ. 
Κοντολέοντος και πλείστοι ΐδιώται. 

τ ο ^'Ρ ε τ χ ός ΙΙανάρετος μετά τής συζύγου 
1 Χό Κοι^οχικόν Συμβούλιον ΙΙοταμου 

τον διπλον ΚυΟηραί'κόν ό κ. \Αντ. Λ εβού-
νης άκολουΟούντων τών μελών του Κοινοτι-
κού Συμβουλίου. Οί χοροί έχορεύΟησαν όλο . ^ .'J f IIVV1AJAVW J Λ Γ ι ι r : * - " •·% * «· 

^^ελούμενον έκ τών κ. κ. Ι1ολ. Φραν-j μέ μεγάλην εύχαρίστησιν και τό γλέντι ί Λιαο»άι[α·ο>< 
C i « ? άντιπροέδρουκαί τών συμβού-1 υπήρξε ζωηρόν μέχρι τής Οης πρωινής τής | ^ 
Χάν Μεγαλοοικονόμου, Χ . Μιχαλα- j επομένης Δευτέρας μέχρι τής οποίας οι-; J|t,t0<: χ ο ί ί Τ η ν 

ν 'Αναργ. (|>(οτεινοΟ και Στέλιου Με- ήρκεσεν ο χορός. Εννοείται ότι ή έπιτυ-1 -ών. ' ΚΛ<: τιιν 
ε- ήρκεσεν 

ΚΥ0ΗΡΙΟΣ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ "ΓΗ 1 ΕΛΛΑΔΟΣ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΒΑΛΚΑΝΙΚΗΝ ΑΙΑΣΚΕΨΙΝ 

' Λτ:ό τικ; 11 ul^oi τΐι»: líl loirvíoir 
(ίννήλΟϊ ι·Λ<; ΗιΛίγοάοιον ίι προιτιι (<\r-
voooc -iU; vrtó τιη: Διιττί:ο(ΐ<; |{(ΐΛΐ:(ΐνι-

óoi(i!(ki()n(. Moviyov 
ί Νομικικ ' ΛντιτίοοίΜ.ϊπι ί<ι<: ποός Ttyorca-

tiV [πιιοοοϊΐ'ΐΐκΐΗ; 'Κνοττοιή-
tiioir τών Ηαλι:ανικών lvy«-

liífvooov ταντιιν αντιχοο-

rp' Ί^-ΗΛ^Ι Τραπέζης rwiη 
Χής ^ ν α ς εργολάβος τοΰ κτιρίου, μετά 
'θγ)Λ σ ΐ^ύΥο υ τ ο υ · Kolxx χόν δείπνο ν ήγέρ-

π°λλαί προπόσεις. 
ν f ν ά σημειώσωμεν παράλειψιν ά-

^έρ 0μ ε ν g x t τ λ τΐροσφερΟένχα καχα χό 
φαγητά ήσαν άφΟονώτατα, ή δέ 

τ α > ν αρίστη οφειλομένη εις χήν 
„r^otoxov μαγειρική ν χέχνην χοϋ κ. II. 

•λοκερ5ως προσφερΟένχος 
χήν κοινόχηχα διά χής χέχ . . 

^ Λ Υ ε 0μα έπηκολούΟησε χορός είς 
^ '^Mttsfev Kispowaiou. ΙΙρώχος έσυρε 

^Όοε οκεΡδώτς προσφερΟένχος νά έξυ-

και χους λοιπούς παρευρεΟέντας. ΊΙ (α-
ραιότατες μαντινάδες του ¿σκόρπιζαν τήν 
εύΟυμίαν άποσπώσαι τά χειροκροτήματα 
του πλήθους. Κατά τήν όιάρκειαν του 
χοροΟ εκ μέρους τής Κοινότητος προσε-
φέρΟησαν πλουσιότατοι μεζέδες, ό δέ ρη-
χινίχης έρρευσεν άφθονος. 

Διά χήν παραλαβήν χοϋ μεγάρου υπε-
δείχθη παρά ΧΟΟ Κοινοχικου συμβουλίου 
πραγμαχογνώμων ό βιομήχανος κ. Μιχ. 
I. Μεγαλοοικονόμος οσχις καΐ υπέγραψε 
χό σχεχικόν πρωτόκολλον. 

' ΛΟιινών. 
Ό κ.Ινοόιιιάτικ, ό(ίτι<; tiva% ό ττοώτος 

ιΊ(Ιηγηχη<: και οηιιιοι ργός τικ; κ«νϊι«<ι*ως 
Γ>ια τιιν ¿ν«Λοπι«ϊ%ν τον (πιλκονικου οι-
καιον ώμίλικίιν ΐπιινιιλημμίνω<;, π^οι·-
κάλκίι οι ίιλιιΟϋ ¿vOoif(Ha<1|ióv ό ι α τΛς 
Λγοοενιίεώς τον κιιτίι ttiv onyod íav ihrvc· 
o d u k í i v τΛ<; iititjjosftt;, την γινομίντιν 
τιιν Iii ' lowíoiuoyíílOii o i ιΛιίηγηΐΐιι: Γ»%ά 
τό 0¿ya τϋς ένοποιήι^ωι; τοιΐ δικαίον 
τών ((νναλλαγ^ιατικών και Επιταγών οιά 
την ítpotit^ft «hrvooov τιΐι; *Ε«%τροτ:ής, 
Γιτις Οά «{ΐΓνέλΟη t\v BovKOi/ßidtiov τόν 

Όκτώβριον . 
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I K V O r D l · ! 
Π Ε Ι » Α Ι · / Κ Α Ι Τ » Ν Α θ Β Ι Ν ^ Ν 

ΤΑ ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΗΡΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΟΜΗΣ 
Τ Ο Υ Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ Σ Ο Υ Ρ Η 

Τήν Κυριακήν παρελθόντος μηνός 
'Ιουνίου και περί ώραν 11 π. μ. έγένετο 
είς τό Ζάππειον ή τελετή τών άποκα?ιυ-
πτηρίων της προτομής του αειμνήστου 
ποιητοΰ Γεωργίου Σουρή, τήν οποίαν 
έφιλοτέχνησεν ό κ Γ. Δημητριάδης 'Α -
θηναίος κατά παραγγελία ν του Φιλολο-
γικού Συλλόγου «Παρνασσού» του σχόν-
τος τήν πρωτοβουλίαν τής ανεγέρσεως. 
'Αριστερά τω είσερχομένφ είς τον κήπον 
του Ζαππείου όρθοΰται ή προτομή του 
ποιητοΰ επί βάσεως εξ ύπομέλανος μαρ-
μάρου εφ* ου άναγοάφονται τά έξης : « Γ . 
Σ Ο Υ Ρ Η Σ 1858—1919» και κάτωθι. : 
« Ό φιλολογικός Σύλλογος «Παρνασσός» 
εις μνήμην του ποιητοΰ εστησεν». 

Εις τήν ώραίαν τελετή ν παρέστησαν ό 
στρατηγός κ. Ταρσούλης, εκ μέρους του 
Προέδρου τής Δημοκρατίας, ό υπουργός 
τής Παιδείας κ, Πετρίδης εκπροσωπών 
τήν Κυβέρνησιν. ό αντιπρόεδρος τής 
Βουλής κ. 'Αργυρόπουλος, ό δήμαρχος 
'Αθηναίων κ. Μερκούρης, πολλοί Βου· 
λευταί, Γερουσιασται και Ακαδημαϊκοί , 
τό Διοικητικόν Συμβοΰλιον του « Π α ρ -
νασσού» , ό Πρόεδρος τής Ζαππείου 'Ε-
πιτροπής κ. Κυριάκος, τό προεδρεΐον τής 
Κυθηραϊκής Άδελφότητος Πειραιώς - 'Α-
θηνών, τό προεδρεΐον του Φιλεκπαιδευ-
τικού Συλλόγου ΚυιΟηρίων 'Αθηνών, ή 
χήρα του Σουρή μετά του υίοΰ καί τών 
θυγατέρα)ν της και πλήθος εκλεκτού κό-
σμου. 

Έ κ τών παρισταμένων πρώτος ώμί -
λησεν ό πρόεδρος τής Ζαππείου επιτρο-
πής κ. Κυριάκος, ειπών ότι είναι, εΰ-
φρόσυνον γεγονός ότι ό « Π α ρ ν α σ σ ό ς » ά -
ποτίο^ν φόρον τιμής προς τους ποιη-
τάς τής πατρίδος εσχε τήν πρωτοβου-
λίαν της ανεγέρσεως τών προτομών αυ-
τών καί δή εν τ φ ωραίο) τονγω χ ώ ρ φ 
τόν όποιον προιυρισαν διά τήν πόλιν 
τών ' Α θ η ν ώ ν οί, αείμνηστοι εθνικοί 
εΰεργέται Ευάγγελος καί Κο>νσταντΤνος 
Ζάππας καί ουτο> μετά τήν προτομήν 
τοΰ 'Αχιλλέως Παράσχου στηθεισαν 
παρά τό άντρο ν τών Νυμφών , τό ό -
ποιον ΰμνησεν ό ποιητής, πρόκειται 
σήμερον ή άποκάλυψις τής προτομής 
του Γεωργίου Σουρή του δημοφιλέστε-
ρου τών 'Ελλήνων ποιητών καί μοναδι-
κού ΐσο)ς δημοσιογράφου-ποιητοΰ, είς 
αυτήν εδώ τήν θέσιν, ευχαρίστως παρα -
χωρηθεισαν υπό τής επιτροπής 'Ολυμ-
πίων καί υπό τήν σκέπην τής δάφνης 
ταύτης, συμβολιζοΰσης τό ενδοξον έρ-
γον του ποιητοΰ. 

Συνεχίζων εξέφρασε τήν ίκανοποίησιν 

και την ευχαριστησιν της επιτροπής οτι 
ή προτομή του Γεωργίου Σουρή, έν τη 
οποία άριστοτεχνικώς αποδίδονται οί. 
χαρακτήρες και ή εκφρασις του ποιη-
τοΰ, είναι έργον του καλλιτεχνικού αυ-
τής συμβοιΐλου Λ/. Γεωργίου Δημητριά-
δου τοΰ Α θ η ν α ί ο υ , του οποίου τό τά-
λαντο ν ετυχεν έπ' εσχάτων καί διεθνούς 
αναγνωρίσεως δι/ ενός εκ τών τελευ-

| ταίων αΰτοΰ έργων, παριστώντος τήν 
κεφαλήν/τοΰ Χριστοΰ. 

I ϋ_ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΟΜΗΣ 
Εΰθΰς μετά τόν λόγο ν τοΰ κ. Κυριά-

κου καί ενώ ή φιλαρμονική τοΰ δήμου 
άνέκρουε τόν εθνικό ν ΰμνον, ό στρατη-

I γός κ. Ταρσοΰλης απεκάλυψε τήν προ-
τομήν. Εΰθΰς κατόπιν ελαβε τόν λόγον 

! ό κ. Καραβίας , όστις εκ μέρους τοΰ 
«Παρνασσού» έξεφώνησε τόν πανηγυρι-
κό ν τής ημέρας. 

Τ ) κ. Καραβίας έν αρχή αναφερών 
τά τής ανεγέρσεως τής προτομής τοΰ 
Σουρή λέγει ότι ή άνέγερσις αΰτη είναι 
ή συνέχεια μιας προσπαθείας τοΰ καλ-
λιτεχνικοΰ τμήματος τοΰ « Π α ρ ν α σ σ ο ΰ » , 
γ ό όποιον επιδιώκει νά άνεγείρη προτο-
μάς είς όλους τους ποιητάς ινα οΰτω 
καί τήν μνήμην αυτών άποθανατίση 
καί, εις τήν πόλιν δίόση μίαν διακόσμη-
σιν. Οΰτω μετά τήν προτομήν τοΰ Π α -
ράσχου, σήμερον γίνονται τά αποκαλυ-
πτήρια τής προτομής τοΰ Σουρή ενός 
τών καλλιτέρων μας ποιητών, ό όποιος 
είς τόσην στενήν σχέσιν ήλθε μετά τής 
φυλής ολοκλήρου τοΰ έθνους μας. Συ -
νεχίζουν ό ρήτωρ ανέφερε τά τοΰ βίου 
τοΰ ποιητοΰ άναφέρας ότι επεχείρησε 
νά άναδειχθή διδάσκαλος τών γραμμά-
το)ν, αλλ' απέτυχε ν εΰθΰς έξ αρχής προ-
τιμήσας νά έπιδοθή είς τήν ποίησιν. 
Οΰτω τήν 2αν Απριλ ίου τοΰ 188;> εξέ-
δωσε τόν « Ρ ω μ η ό ν » τόν όποιον εξηκο-
λοΰθη νά εκδίδχι ανελλιπώς επί 30 ετη 
μέχρι τής 2(>ης Αύγουστου τοΰ 1919 
ότε έπήλθεν ό θάνατος του. Διά τής ε-
φημερίδος του, τήν οποίαν μέ πραγμα-
τικήν άγωνίαν άνέμενον κάθε Σ ά β β α -
το ν οί ' Α θ η ν α ί ο ι , εθιγε ν όλα τά γεγο-
νότα τής εβδομάδος Εκθέτων τήν κοι-
νωνική ν ζωήν τοΰ Έ λ ληνός μέ όλα τά 
προτερήματα καί έλαττίόματά της. € 0 
« Ρ ω μ η ό ς » , αναφέρει, ήτο ό καθρέπτης 
τής ελληνικής ψυχής διεκρίνετο δέ πάν-
τοτε εις τους στίχους καί ή ευγένεια τής 
ψυχής του. Είναι αληθές ότι ό Σ ο υ -
ρής ήτο κάποτε αυστηρός. ' Α λ λ ά τό μα-
στίγιόν του έχρησιμοποίει διά νά ψέγχι 

I τάς κακίας. "Ακακος κατά βάθος 0 

Σουρής δέν απέκτησε^ποτέ εχθρούς. 
Ό Σουρής, έσυνέχισεν ό κ. Καρα~ 

βίας, δέν ήτο μόνον σατυρικός ποιητής 
αλλά καί φιλόσοφος καί ή φιλοσοφώ 
του έφάνη είς τους ωραίους διάλογους 
τοΰ φασουλή. /Τίτο δέ ακόμη καί άρΐ ' 
στος μεταφραστήςτών αρχαίων, μετά-
φράσας μετά τόσης επιτυχίας τάς «Νεψε 
λας τοΰ 'Αριστοφάνους» . 

Ό φιλολογικός σύλλογος «Παρνασ -
σός» είναι άξιος εξαιρετικής τιμής, διό-
τι εις τήν σειράν τής τόσον πολυμόρ-
φου καί μακράς δράσεως του συνεπλΐΓ 
ρωσε ένα κενόν διά τής αναστηλώσεως 
τών προτομών τών συγχρόνων ποιητών, 

/ ν ν / ν e 
κόσμων και με εργα τέχνης, τον ω 
ραΐον τοΰτον χώρο ν. Καί είς τήν σει-
ράν αυτήν θέσιν έξαιρετικήν κατέχει 
ό αριστοκράτης τό πνεύμα καί. ευγενής 
τήν ψυχήν ο δημοφιλής ποιητής άείμνΤΓ 
στος Γ . Σουρής. 

Καταλήγων ό κ. Καραβίας αναφέρει 
ότι καί είς τόν ίδιωτικόν του βίον ήΐί> 
υπόδειγμα οίκογενειάρχου πολίτου 
χριστιανού. 

'Ακολούθους ελαβε τόν λόγον ό 
πουργός τής Παιδείας κ. Πετρίδης ()~ 
στις καταθέτων στέφανο ν είπε τά εξής : 

Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟ Υ κ. ΥΠΟΥΡΓΟΥ ΤΗΣ Π fl IΔ El Αt 

«Ευτυχής σΰμπτωσις συγκυρίας, ν(* 
προΐσταμαι τοΰ υπουργείου τής Π 
δείας καινά παρίσταμαι ώς αντιπρόσωπος 
τής Κυβερνήσεως κατά τήν σεμνήν 
τήν εορτή ν τών αποκαλυπτηρίων 
λαοφιλεστέρου τών συγχρόνων ποιητών, 
τοΰ Γεωργίου Σουρή, μεθ ' ου καί otS" 
νή προσωπική φιλία καί άπειρος θαυμα-
σμός μέ συνέδεε. 

Δέν θ ά απασχοληθώ διά το ποιητικοί 
έργον τοΰ αειμνήστου Σουρή, αλλο1 

είδικώτεροι έμοΰ ήσχολήθησαν καί 
ασχοληθούν διά τό έργον του. 

Τόν Γεώργιον Σουρήν επίγραμμα*1" 
κώτατα ¿χαρακτήρισε άλλοτε ό άείμν'Π' 
στος Έ μ μ . Ρέπουλης. 

« τ Η τ θ τό γέλοιο ενός λαοΰ. Ή οοΧν* 
ρα ενός λαοΰ. CH πρακτική καί κοινί^' 
νική φιλοσοφία ενός λαοΰ». 

Καί είς τους χαρακτηρισμούς αύ*οϋ£ 
εγώ ενα εχω νά π ρ ο σ θ έ σ ω : 

ΤΙ κρίμα νά μή ζή σήμερον ό 
ρής. Π ό σ α θ ά εϊχομεν νά έ π ω φ ε λ ϊ ρ ^ 
μεν, πόσον θ ά εξυπηρετεί πρό π α ν Τ ^ 
τόν λαόν. ' Α π ό τήν σάτυράν του θ ό 

• >. '·· · . 
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"Χομεν την διαυγεστέραν διαπαιδαγο^γη-
<πν αυτού. 

Ό Σουρής μέ την έξαιρετικήν ιδιο-
Φυΐαν του στίχου του, του απλού, του 
Χρωματισμένου και του β α θ έ ω ς φιλοσο-
φικού, θ ά ήτο ό οξυδερκέστερος κριτής 
τής συγχρόνου πολιτικής και κοινωνί-
α ς ζωής. 

Το έργον του Σουρή έν τή γενικό-
τγΐτι αυτού και μάλιστα οί τόμοι τού 
*Ι>ωμηού» είναι δια τον κριτικό ν ιστο-
ρικόν ή πλουσία πηγή των βαθυτέρων 
α^τίων δλης της κοινωνικής και πολιτι-
κή? ζωής της περιόδου πού έδρασε. ΙΙε-
<Ηόδου πολυταράχου και πολυκυμάντου, 

ην παρέμεινεν ανεπηρέαστος προ-
σωπικών δεσμών ή επιρροών εις την 
ΥΡαμμ ήν τών εθνικών παραδόσεων των 
°ποίθ3ν ή ποίησις εκράτησε πάντοτε co 
σι1Μ<α έν τή ιστορία τού έθνους.» 

^ΑΟΓΟΣ: ΤΟΥ κ. ΔΗΜΆΡΧΟΥ 

Μετά τον κ. ΓΙετρίδην κατέθεσε στέ-
? α ν ο ν ό Δήμαρχος 'Αθηναίων , ειπών 

δ Σουρής , ό αγαπημένος ποιητής, 
πάντοτε δλους νά γελούν, αλλά 

τόν γέλωτα τών πολλών έμαστίγωνε 
τ ° υ ζ ολίγους. ' Α π ό τήν πένναν του έπέ-ι 
Ρασεν ή ΐατορία δεκάδων και δεκάδων| 
«τών. Και οί ' Α θ η ν α ί ο ι έπαναβλέπουν 
Σήμερον μέ συγκίνησι την χαρακτηρι-
ϋ Τ ι*ήν του μορφήν. 
χ, ^νέφερεν έν συνεχείς τάς δυσκο-
^ ζ τάς οποίας έπέρασεν ό Σουρής εις 
°,ν βίο ν του λέγων δτι αί πικρίαι πα-

μέ χαμόγελο, διότι ό Σουρής 
sfrft0*8 ™ ν τ ί - ) " π ο ν ^να τόνον 

ϊμ 

υΜ-ον εις δλα, καλά και κακά. "Οπως 
ήιι' ε ' ζ τ ή ν εύλογημένην πόλινμας 

Χο>ρις νά μ ή φωτίση 5 ΓΜ " " " ~ ο ήλιο ς ο 
^ΐκός ) δεν έπερνούσε και γεγονός χωρίς 

χ1 τ ο άρτύση ό Σουρής μέ ά φ θ ο ν ο ς α -
άττικόν. Κ α τ ' αυτόν τον τόπον έπέ-

|^σενκαιή ζ ω ή του, όχι εκείνη τήν οποίαν 
¿ ^ Ρ ί ζ ε τό κοινόν διά τού « Ρ ω μ η ο ύ » 
| ν ? $*είνη τήν οποίαν έγνώριζον οί 
¿ Υ υ ϊ « ι ο ι οικείοι τού ποιητού. Μέ τήν 

>α εκτ(μητον σύζυγον, χωρίς τήν οποί-
ο ι νά ύπάρξη άκόμη ό Σουρής θ ά 

TiJca 

, και με την σατυραν του, 
ζ^αντιμετοίπισε θλίψεις, πόσας άν-

Οηλθε δυστυχί ας 
< ^ « λ ή γ ω ν άνέφερεν δτι ό δήμος Ά -

Juudv απεφάσισε νά δώση τό όνομα 

δ ί ο ν π θ 1 η τ θ ΰ ε 1 ς ' ~ 

¿ à τον 
χ^ Λ°Υ ι*θύ ουΛΛυγυυ «uuyvuoυιιυ» 
tïnli > ε σ τ έ φ α ν ο ν ό αντιπρόεδρος τού 
, ^ Υ ο υ κ . Φ ί λ ω ν . 
-Aprpj^ΤΟΥ κ. ΔΙΟΠ. ΠΕΤΡΟΧΕΙΛΟΥ 

îqôJ8tA τ ° ν κ. Φίλωνα, ό κ. Διον. ΙΊε-
Ρθυ<Γ κ < ?ί α ^Ρτων στέφανον εκ μέ-

μιαν των κεντρικών ο-

κ. δήμαρχον έκ μέρους τού 
συλλόγου «Παρνασσού» 

Κυθηραϊ,κής Ά δ ε λ φ ό τ η τ ο ς 
Α θ η ν ώ ν ώμίλησε ώς έξης 

Ιει0αιώζ 
. "S0Cpè 7ΓΛ Ν Γ ' ' 
λίτα ρ ' ^ ° ΐητα και τετιμημένε συμπο-

β Η ά ° > ρ γ ι ε Σ ο υ ρ ή · 
4iCctc γονίμου σταδιοδρο-

υ» επιβλητική άνέγερσις της προ-

τομής Σου , δικαία ά-ναγνο^ρισιν τών ε -| 
ξόχων υπηρεσιών Σ ο υ εις τήν Έλληνι -
κήν λογοτεχνίαν και ποίησιν, εάν άπο-
τελή δείγμα τής ευγνωμοσύνης της Πο -
λιτείας διά τήν επί μίαν ολόκληρο ν γε-
νεάν καρποφόρον δράσιν σου έν τή Ε λ -
ληνική κοινωνίφ, εάν ήλεκτρίζη τον κό-
σμον τών λογίων και επιστημόνων παρ ' 
Φ 'ιδιαιτέρας άπελάμβανες εκτιμήσεως 
και σεβασμού διά τό περίλαμπρον έργον 
Σου , εάν συγκεντροίνη τούς φανατικούς 
θαυμαστάς Σου, συγκινεί β α θ έ ω ς τούς 
Κυθηρίους, οιτινες εΐχομεν τήν υψηλή ν 
τιμήν νά Σέ καταλέγωμεν μεταξύ τών 
συμπολιτών μας. Ή μικρά μας πατρίς, 
ή νήσος τών Κ υ θ ή ρ ω ν , ή οποία είχε 
τήν εύτυχίαν νά Σέ καταλέγη μεταξύ 
τών ενδόξων και τετιμημένων τέκνων 
της, σκιρτφ από συγκίνησιν διά τήν ση-
μερινήν.άναγνο)ρισιν τών έξοχων υπη-
ρεσιών Σου. 

Ή 'Αδελφότης τών έν Πειραιεΐ και 
'Αθήναις Κυθηρίων , υπερήφανος διά 
τό έργον Σου , απηχούσα τά αισθήματα 
τών απανταχού Κυθηρίων, Σέ στεφα-
νώνει μέ τον έκ δάφνης στέφανον εις 
ένδειξιν τής προς Σέ άοιδίμου ευγνωμο-
σύνης. 

Ο ΛΟ Γ 0 Σ ΤΟΥ κ. ΕΥΛ Γ. Ζ Α Ν ΤΙΩ ΤΗ 

Μετά τον κ. ΓΙετρόχειλον ό κ. Εύάγ. 
Ζαντιώτης καταθέτων στέφανον έκ μέ-
ρους τού Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου 
Κυθηρίων ' Α θ η ν ώ ν είπε τά έξης : 

Ό αείμνηστος ποιητής Γεώργιος Σου -
ρής, δστις διακεκριμμένην κατέχει θ έ -
σιν εις τό Πάνθεον τών Ε λ λ ή ν ω ν δια-
νουμένων και ποιητών, κατέχει ώσαύ -
το>ς έξέχουσαν τοιαύτην εις τήν χορεί-
αν τών επιφανών Κυθηρίων ανδρών έν 
οίς ώς άδάμας άπήστραπτεν. 

Λ 0 πατήρ του Χριστόφορος έκ Κ υ θ ή -
ρων ,τού έκληροδότησε τάς σπανίας 
τών Κυθηρίων ανδρών άρετάς, τήν με-
τριοφροσύνην, τήν εΐλικρίνειαν, τήν 
q)lλoπατρíαv, δι' ών κ α τ ώ ρ θ ω σ ε νά συγ-
κεντρώση έν τ ω προσιύπο) του τήν συμ-
πάθειαν τών συγχρόνων του λογίων, 
διά τούς όποιους ό Σουρής απετέλεσε 
τον μοναδικό ν και άπαραίτητον ενωτι-
κό ν κρικον. 

Τ ο ύ έδώρησεν επίσης μαζύ μέ τήν 
ζωήν και τό «σπινθηροβόλον εκείνο Κυ-
θηραϊκόν πνεύμα, χάρις εις τό όποιον 
υπήρξε μία κατ ' εξοχήν 'ιδιότυπος και 
χαρακτηριστική φυσιογνωμία, πού μέ 
τήν χάριν τής εκφράσεως, τήν λεπτήν 
σάτυραν και τήν άπροσδόκητον σύνθε-
σιν τού στίχου συνεκίνει και διεσκέδαζε 
τά μάλλα'. 

Έ ν φ δέ αυτός έμαλαγχόλει εις τήν ά -
κραν τής Φαληρικής ακτής εμπνεόμε-
νος τούς στίχους του και τό ΓΙανελλήνιον 
έγέλα αλλά και έδιδάσκετο άναγινώσκον 
αυτούς, τά Κύθηρα έσεμνύνοντο διά τήν 
δόξαν τού μεγάλου τους τέκνου, δπερ 
καθέξαν Πανελλήνιον δνομα τά έτίμη-
σαν. 

Δ ι ' δ και ο μ ο φ ώ ν ω ς μας άνέθηκαν 
σήμερον τήν έντολήν δπως μετέχοντες 

εις το πνευματικόν τούτο μνημοσυνον 
καταθέσωμεν διά τού Φιλεκπαιδευτικού 
μας Συλλόγου τον δάφνηνον τούτον 
στέφανον, ελάχιστον άποτίοντες φόρον 
τιμής και ευγνωμοσύνης προς τον με-
γάλο ν μας πατριώτην. 

ΙΙΟΙΟΣ Ο Γ. ΣΟΥΡΙΙΣ 
Ό Γεώργιος Σουρής έγεννήθη έν 

Έρμουπόλει τής Σύρου τή 2α Φεβρου-
αρίου 1853. f O πατήρ του Χριστόφορος 
έκ Κυθήρων , έξήσκει λίαν εύδοκίμως τό 
επάγγελμα τού εμπόρου υφασμάτων έν 
Σύρο), έγκατασταθείς δέ έν 'Αθήναις 
προσέφερεν όλη ν την περιουσίαν το» 
εις τον άτυχήσα\τα έν τώ έμπορίφ α -
δελφό ν του, Τνα ούτος δυνηθή και έκ-
πληρο'ίση τάς υποχρεώσεις του. e 0 υιός 
Γεώργιος καίτοι έχων έπιθυμίαν νά 
στραφή πρός τό ιερατικόν στάδιο ν, ή-
ναγκάσθη διά νά βοηθήση τήν οϊκογέ-
νειάν του, νά μεταβή εις Ρο>σσίαν, δ -
πο>ς άκολουθήση τό έμπόριον. Μή έχων 
δμως ούδεμίαν κλίσιν πρός αυτό, έπέ-
στρεψεν εϊ.ς ' Α θ ή ν α ς εντός όλιγίστου 
χρονικού διαστήματος, δπου προσελή-
φ θ η εις ΣυμβολαιογραφεΤον ώς γρα-
φεύς εγγραφείς συγχρόνως ώς φοιτητής 
εις τήν Φιλοσοφικήν Σχολήν τού 'Εθνι -
κού Πανεπιστημίου. Τ ό πρώτον του 
ποίημα υπήρξε έλεγειον δπερ άπήγγει-
λεν επί τάφου, αγνώστου αύτώ κόρης, 
παρακληθείς πρός τούτο υπό τού μνη-

! στήθος της. 'Έκτοτε ήρχισε νά γράφη 
ι υπό τό ψευδο>νυμον « S o u r i s » εις τά 
ι εκδιδόμενα κατά τήν έποχήν έκείνην 
φύλλα « Μ ή χάνεσαι», «Ραμπαγά>), 
«Αριστοφάνη»» «'Ασμοδαϊον» κτλ. 
Τ ό 1821 ένυμφεύΟη τήν Μαρίαν Κων-
σταντινίδου, τό γένος έκ Χίου Ά ρ γ έ ν -
τη-Ροδοκανάκη, μεθ ' ής απέκτησε πέν-
τε τέκνα και πρός ήν διατήρησε μέχρι 
τέλους τού βίου του άπειρον άγάπην 
και έκτίμησιν, ουδέν δέ ποίημα εθεσέ 
ποτε εις τήν δημοσιότητα πριν ή λάβη 
προκαταβολικώς τήν γνώμην της. Γ'Οτε 
απέτυχε κατά τάς εξετάσεις έν τή φιλο-
λογία απεφάσισε τήν έ'κδοσιν τού έμμε-
τρου σατυρικού (ρύλλου 6 « Ρ ω μ η ό $ » 
τή 2 'Απριλίου 188.-5, δν έκτοτε επί ή-
μισυ περίπου αιώνα εξηκολούθησεν. 
Έ ν τ ώ μεταξύ κατά τάς μικράς θερι-
νός διακοπάς >εξεπόνησε τους τόμους 
τών ποιημάτο)ν του τον Φασουλήν φι -
λόσοφον και τήν άριστοτεχνικήν μετιί-
φρασιν τών «Νεφελών» δΓ ήν άπε-
κλήθηνέος 'Αριστοφάνης . Ή φήμη του 
ώς τού μεγαλυτέρου συγχρόνου σατυρι-
κού υπερέβη τά δρια τής "Ελλάδος, πλεί-
στα δέ ξέναπεριοδικά και εφημερίδες α -
νέγραψαν κριτικάς ενθουσιώδεις τού 
έργου του, πολλάκις έδημοσίευσαν τήν 
φωτογραφίαν του και πολλά τών ποιη-
μάτων του μετεφράσθησαν εις ξένας 
γλώσσας . Διά τό βραβειον Νόμπελ τόν 
συνέστησε σύσσο>μον τό £θνος, προεξαρ-
χούσης τής Βουλής, τών 'Ελλήνων και 
συνηγόρησαν ένθέρμως υπέρ αυτού πολ-
λοί κορυφαίοι ξένοι φιλόλογοι. 

Ό Σουρής , πρότυπον οίκογενειάρχου, 
φιλόθρησκος, ειλικρινής, ενθερμος πα -
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τρκυτης, υπήρξεν ιδιότυπος ρις μίαν τό- \ ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΑΥΤΟΒΙΟΓΡΑΦΙΑ ΜΟΥ 
σον άντιποιητικην έποχήν, κατώρθωσεν j 
νά όμιλχ) προς τους συμπολίτας του μέ \ 
τους στίχους, οί οποίοι έδιαβά- I 
ζοντο από όλον τόν ελεύθερον καί δού- | 
λον Έλληνισμόν. II δύναμις της σατΰ-Ι 
ρας, διότι ήτο σατυρικόν πνεύμα, ή φι-
λοσοφία του, παρ Ολην την φαινομενι-
κών άπαισιοδοξίαν ανθρώπου, ό όποιος 
άπίόλεσε τήν πίστιν προς τό περιβάλ-
λον, ένέπνεεν ένθουσιασμόν καί έσκόρ-
πιζεν ελπίδας αίσιοτέρου μέλλοντος. Αι 
μεγάλαι τρικυμίαι, οί μάταιοι θόρυβοι. 
οί άγονοι φιλολογικοί διαπληκτισμοί του | 
ήσαν αδιάφοροι, διά τούτο έν (ί> έσατύ-1 
ριζε σύγχρονα πρόσωπα καί πράγματα, | 
έλειπε ν από τήν σκέψιν του το μίσος. 
r() άνθρωπος μέ τήν μεγάλην γενειάδα 
καί τήν ' Ιησού Χριστού μορφή ν, δεν 
έζήτησε από τό περιβάλλον του τίποτε Ι 
άλλο παρά νά διαβάζεται διά νά διδά- ι 
σκη. Χωρίς νά άνηκη εις ουδεμίαν πο- j 
λιτικήν μερίδα, χωρίς νά τρέφ>η ούδε-! 
μίαν ύπόληψιν προς το χρήμα, δεν παρε-| 
ξετράπη εις τήν θεσιθηρίαν καί τό Λη- j 
μ, όσιο ν Τ α μείον δεν τόν έγνώρισε ώς j 
πελάτην του. Γ Υπήρξε ν αφελής καί τα-
πεινόφρονν διαβάτης, ό όποιος έβλεπε 
τά πάντα και, τους πάντας μέ (ραιδρότη-
τα, έγκλείουσαν δμως βαθυτάτην με-
λαγχολίαν. Διότι έν to διά τών στίχο>ν I 
του επί τόσα έτη έγέλα τό πα νελλ ή νιο ν, j 
αυτός συνήθως ήτο α π ε ι ρ ί α ς μελαγχο-
λικός. Τ ό σπήτι του ήτο άνοικτόν προς 
τήν φιλολογικήν γεννεάν πού έπέρασε 
καί εκείνη ν πού ήλθε. rO κύκλος τών 
τακτικών φίλων του απέμεινε πιστός, 
διότι ελάχιστοι ήσαν εκείνοι οΐτινες δεν 
ευρισκον οίκείαν τήν άτμόσίραιράν του 
Τόν χειμώνα συνήντα είς τό σπήτι του 
Σουρή συμφιλιωμένους δλους τους λο- j 
γ',ους τής εποχής του. 

Γ() άνεξίκακος σατυριστής ήτο τό συν-
δετικόν τών μάλλον διαλυτικών στοι-
χείων. Τ ό καλοκαίρι τόν ήκολούθουν, 
ώς δορυφόροι είς τήν κάθοδόν του είς 
τήν δωρηθείσαν παρά τών θαυμαστών 
του επαυλιν έν Νέ(ι> Φαλήρφ καί ιστορι-
κή θ ά μείνχι ή γωνία τής πλατείας του 
καφφενείου είς τήν Φαληρική ν άκτήν, 
τήν οποίαν κατελάμβανε κάΌε βράδυ ή 
Σ ουρική συντροφιά. "Ολοι έφλυάρουν, 
μόνον ό Σουρής έκάπνιζε καί ήκουεν 
ήρεμος καί μελαγχολικός. "Οταν ήνοι-
γε τό στόμα, είχε μίαν έκφρασιν έπι-
γραμματικήν. "ΟΣουρής ήτο μία φυσιο-
γνωμία, μία ιδιοτυπία, φιλόσοφος όστις 
δεν έθαμβυΥΟη από τίποτε είς αυτόν τόν 
κόσμον. I Ιροσβληθείς από γρίππην ή -
ναγκάσθη νά διακόψη τήν εκδοσιν του 
«Ρο)μηού» από τής 17 Νοεμβρίου 1918 
καί άπεβίωσέν έν Ν έ ω Φαλήρω είς τήν 
άγαπημένην του επαυλιν τήν 26 Α υ -
γούστου 1919 είς ήλικίαν 66 ετών. 

Τήν βιογραφίαν του έγραψεν ό 'ίδιος 
ό ποιητής καί τήν φυσιογνιομίαν του έ-
ζωγράφισεν διά τών έξης στίχων τους 
οποίους μεταφέρομεν ενταύθα χάριν τών 
αναγνωστών συμπολιτών μας. 

Έ γ ω , Γειόργιος Σουρής, 
ιππότης του Σωτήρος 
και Χιώτης διαβολόλωλος 
ά σ τ ε ί ου χα ρ α κ τ ή ρ ο ς, 
έπι χει ρώ νά σας ειπώ 
ξηρώς καί έν συντομία 
τά μάλλον σπουδαιότερα 
του βίου μου σημεία, 
προτού οί βιογράφοι μου 
κ α θ ' όλα μ,' ά ν ατά μ ου ν 
κΓ είς δλην τήν ύφήλιον 
ρ ε ν τ ί κ ο λ ο μ έ κ < ί μ, ου ν 
Κατ ' άλλους είμαι γέννημα 
τής ΤΙρο,ίΐδος Χίου 
καί λέγουν πώς έξ ευγενούς 
κατάγομαι σ τ ο ι χ ε ί ου 
πλην άλλοι παραδέχονται 
πατρίδα μου την Σύρον · 
καί άλλοι περισσότεροι 
την νήσον τών Κυθήρων 
' Α λ λ ' εγώ επιθυμώ επιθυμώ 
Νά είμαι πάντα Χιώτης 
μά κάποτε καί Συριανός 
κι' έ σθ ' δτε Τσιριγώτης 
II μήτηρ μου μετήρχετο 

τά γυναικεία έργα 
καί πότε πότε μ ' έδερνε 
μέ ξύλο ή μέ βέργα, 
ό δέ πατήρ μου έμπορος 
έλεγε το πώς ήτο 
καί μέ τό Δούναι καί Λαβείν 
πολ ί' ένησχολείτο 
απολαμβάνων πάντοτε 
οικιακής είρηνης... 
πλην λωποδύται κάμποσοι 
της εποχής εκείνης 
στο μαγαζί του τρύπωσαν 
μιά νύκτα σκοτεινή 
κι' ούτ ' εν 'Αμερικάνικο 
δέν τ ' άφησαν πανί 
Καί από τότε ό πατήρ 
είχε μεγάλο χάλι 
ώς δτου έμουφλούζεψε 
κ α θ ώ ς καί τόσοι άλλοι 
' Ε γ ώ δέ τότ ' έσύχναζα 
μετά μεγάλου ζήλου 
εις τό σχολείο ν του γνιυστού 
κ υ ρ ί ο υ Θ ε ο φ ί λ ο υ 
ό'στις εσχάτως μ ' έξαψι ν 
καί μ ' ενθουσιασμό ν 
του κύκλου άνεκάλυψε 
τόν τετραγωνισμόν 
έφ ' ([) σοφόν διδάσκαλον 
ό κόσμος τόν κηρύττει 
καί ϊσίος πρώτος θ ά έμβή 
μεσ' του Αρομοκαΐτη 

Β . ' 

"Αρτι μεν έπαυσα ιροιτών 
είς στά Διδασκαλεία 
κι" έπούλησα τά λεξικά 
καί τ ' άλλα μου βιβλία 
κΓ εψόρτωσα τά γράμματα 
στον πετεινό επάνω 
σκεπτόμενος νυχθημερόν 
τι δαίμονα νά κ ά ν ω 

ΚΓ έν ώ τό μέλλον έβλεπα 
εμπρός μου μελανόν 
έφάνησαν στον ύπνο μου 
δυο άνδρες σκεπτικοί 
κ α θ ώ ς έφάνησαν ποτέ 
εις τόν Αουκιανόν 
ή τών γραμμάτιυν άνασσα 
κ Γ ή Έρμογλυφικη 
Ό είς έκ τούτων έλεγε 
πώς είμαι ό 'Απόλλων , 
ό τής ποιήσεως πατήρ 
μέ βλέμμ' άκτινοβόλον 
ό δ ' άλλος ήτο ν ό Ε ρ μ ή ς 
μ ' εμπορικά τεφτέρια 
μέ. πήχες, μέτρα καί σταθμά 
καί ρόζους είς τά χέρια 
Λοιπόν μέ πέρνει ό Ε ρ μ ή ς 
μέ τρόπον κατά μέρος 
κΓ έλα νά γίνης έμπορος 
μου λέγ' ιδιαιτέρως 
ΚΓ αφού μού είπε αρκετά 
μέ τόν γνωστόν του δόλον, 
μέ πιάνει από τόν γιακά 
ό κύριος 'Απόλλων 
καί ποιητής νά βαπτισθώ 
κρυφίως μέ προτρέπει, 
γιατί νά γίνω έμπορος 
καθόλου δεν μού πρέπει 
Ταύτα είπόντες έφυγαν 
κΓ οί δύο μέ όρμήν 
κΓ αμέσως μέ πυρέσσουσαν 
ήγέρθην φαντασίαν 
άλλ' δμως απεφάσισα 
ν' ακούσω τόν Έ ρ μ/η ν 
καί ώς έκ τούτου έφυγα 
κι' επήγα είς Ρωσσίαν 
Τ ό τί έτράβηξα εκεί, 
στης ξενητειάς τόν δρόμον 
τό περιγράορω εκτενώς 
στον πρώτον μου τόν τόμον 
'Επανέλθω ν στην πάτριο ν 
αμέσως ένθυμήθην 
πώς ειχε μέγα δίκαιον 
ό κύριος 'Απόλλων 
καί τότε τό εμπόριο ν 
παρέδωσα είς λήθην 
καί προς τάς Μούσας έστρεψα 
τόν ερωτά μου δλον 
Μακράν τής τυρβης τών π ο λ λ ^ 
μακράν τών επιγείων 
έρρέμβαζα είς τους αγρούς 
καί είς τάς ερημιάς 
τό πρώτον μου δέ ποίημα 
υπήρξε έλεγείον 
είς άνδρα βελτιώσαντα 
τά τής 'Αστυνομίας 
κΓ αυτό έν μέσα) φίλων του 
κΓ ολίγων συγγενών του 
ό ίδιος τό άπήγγειλα 

%είς τό μνημόσυνόν του 
μ ' ε να σακκάκι μπλε μαρέν 
και άσπρο παντελόνι 
καί ό ίδών τό μαρτυρεί 
καί σας τό βεβαιώνει 
Κατόπιν τούτου εγραι^α 
καί άλλα ελεγεία, 
και πάντοτε άνάπαυσις, 
ραχάτη και αργία, 
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"Οταν κανείς τά τίναζε 
τό ειχα για χαρά μου 
κι' όλο έψαχνα νά βρω 
κανένα κελεπούρι, 
και ό Έρμης ερχόμενος 
συχνά στα όνειρά μου 
μου ε δει ν ε φτυσίματα 
και φάσκελα στη μούρη 

Γ / 
Κακήν κακώς άπέληξεν 
ό έρως μου ό πρώτος 
μά καί στους άλλους έρωτας 
υπήρξα Δον Κισσώτος 
Ήγάπησα περιπαθώς 
μ ο δ ί σ τ ρ α ν ν ε 0) τ ά τ η ν, 
κοντούλαν, ολοστρόγγυλη ν 
καί δή φλογερωτάτην, 
αλλ' ό ψηλός της αδελφός, 
τραμπούκος μέ μαχαίρι, 
μια μέρα στη Νεάπολι 
μού έστησε καρτέρι 
καί μ3 άστραψε μια χαστουκιά, 
πού μούλθ' αίμοπτυσία 
κι' ένόμισα πώς έφθασε 
δευτέρα παρουσία 
'Αλλά δέν μ' άπεθάρρυνεν 
ή χαστουκιά εκείνη 
καί νέος ερως τάς χορδάς 
τής λύρας μου έκίνει 
Εις τό επάνω πάτωμα 
τού οίκου μας κατ α') κει 
Άρσακειάς μελαχροινή 
δέκα τεσσάριυν χρόνων 
κι3 εκείνη πρώτη άρχισε 
νά μέ καταδκόκη 
ώς ότου τά έψήσαμε 
μέ.δύο λόγια μόνον 
Δέν ειχεν όμως άδελφόν 
κι' ή Άρσακειάς 
κι' άφόβως άπελάμβανα 
πολλάς στιγμάς γλυκείας 
έτρέχαμε περιχαρείς 
στού κήπου τάς σκιάς 
κι3 έπαίζαμε πεντόβολα 
υπό τάς ακακίας 
'Αλλ ' ένας ερως δεν μπορεί 
πολύ νά διαρκέση 
κι απηύδησα αισθήματα 
στην φίλην μου προσφέρων 
ως ότου ή γυναίκα μου 
ξεφύτρωσε στη μέση 
κι3 άπηλλάγην ούτω πως 
έρώτων νεα)τέρων 

Δ . ' 
Τά μετά ταύτα περιττό ν 
•νομίζω νά τά 'πώ 
και όλα ώς πολύ γνιυστά 
τ α παρασιωπώ. 
Διότι θ ά γνωρίζετε, 
Ηαθώς δέν άμq)lßάλλω, 
π (°ς ¿χρημάτισα κι9 εγώ 
Φαντάρος μια φορά, 
κ<*ι συλλογήν έξέδωκα 

τήν οποίαν ψάλλω 
Οσους πολέμους έκαμα 
^ε οίσφαιρα πυρά 

I Ιούς τούτοις θά γνωρίζετι 
πώς α"1 άλλας περιστάσεις 
είς τόν Σεμτέλον έδωσα 
σπουδαίας εξετάσεις 
Καί άπερρίφθην παμψηφεί 
μετά πολλών επαίνων 
γ ε ν ό 11 ε ν ο ς ύ π ό δ ε ι γ μ (ι 

~ η ' Γ , · 
των εξετάζομενων 
"Εκτοτε δέ γνωστότερον 
κατέστη τ όνομά μου 
τό δέ ΙΙανεπιστήμι,ον 
μ' ευγνωμονεί απείρως 
καί διά τούτο (μαίνεται, 
το πράξικόπημά μου 
τό άργυροΰν παράσημον 
επήρα τού Σωτήρος 
Και τώρα βγάζω τό Ροηιηό 
από τεσσάρων χρόνων 
τιμάται δέ ολόκληρος 
δραχμάς τριάντα μόνον 
καί τής Ελλάδος τραγουδώ 
τό κλασικόν βασίλειον 
κι' έμμέτρως άεροβατών 
περιορώ τόν ήλιον. 

Η Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ι Α ΐνίΟΥ 

Μπόι δυο πήχες κόψη κακή 
γένεια μ έ τρί χες εδώ κ Γ έκεΐ 

Κούτελο θειο 'λίγο πλατύ 
τρανό σημείο τού ποιητ ή 

Δυο μάτια μαύρα χωρίς κακία 
γεμάτα λαύρα μά καί βλακεία 

Μακρύ ρουθούνι πολύ σχιστό 
κι' ενα πηγούνι σαν τό Χριστό 

Πηγάδι στόμα μαλλιά χυτά 
γεμίζεις στρώμα μόνο μ' αυτά 

Μούρη αγρία καί ζαρωμένη 
χλωμή καί κρύα σαν πεθαμένη 

Κανένα χρώμα δέν τής ταιριάζει 
καί τώρα ακόμα βαφαΐς αλλάζει 

Δόντια φαφούνη όλο σχισμάδες 
ύφος τσιφούτη γιά μαστραπάδες 

ΜΙΑ ΔΩΡΕΑ 
*1Ι Δεσποινίς Μαρία Λ. ΙΙρωτοι{τάλτη 

διύαύκαλκΜα Ποταμοί? έδώρηύεν είς το 
Δηλαϋέρετον Σχολείο ν llotayovf |ΐεγά-
λην φωτογραφίαν τοϋ Εντεργέτου κ. Εντ-
cixuOtor Δηλαϋέριι άξίας δραχ. 2.000. 

ΓΑΜΟΙ 
Ό κ. 'Αντώνιος Λ. Νοταράς καί ή Δις 

ΊάνΟη Μ. Μεγαλοοικονόμον θυγάτηρ 
τοίί έμποροβιομηχάνον καί τέως Δημάρ-
χον Ποταμού, έτέλεόαν τοι*ς γάμους των 
έν Ποταμφ τίιν 26 Ίοννίον. 

ΧΟΡΟΕΣΠΕΡΙΣ ΕΙI ΚΑΣΤΡΙΣΙΑΝΪΚΑ 

Είς τό χουρίον Καστριτσάνικα καί εν-
τός τής μεγίίλης αιθούσης τοΰ παρά 
τήν πλατείαν του "/.«ορίου οικήματος ε-
δόθη τήν 2(.'ην Μαΐου μεγάλη χοροε-
σπερίς προς άποπεοάτωσιν τού οικήμα-
τος τούτου καί τήν άγοράν έπ.ίπλονν 
προς πλουτισμόν αύτοΰ. 

II χοροεσπερίς αύτη εσημείωσε με-
γάληνν έπιτυχίαν, αί (V- εξ αυτής εισ-
πράξεις άνήλθον εις δρχ. ίΜ>0() περίπου, 
αί'τινες θευιροΰνται αρκετά ικανοποιη-
τικά! . 

Τό άδιάπτωτον έζαιρετικόν κέ(| ι το 
όποιον επεκράτησε από τής (Λο() μ.μ. 
μέχρι τής 4ης πρωρνής, αποτελεί άναμ-
φισβήτητον τεκμήριον, ότι ή όργανιο-
τική επιτροπή κατέβαλε πάσαν προσπά-
θειαν προς επιτυχία ν τής χοροεσπερί-
δος. Ί Ι διοργανωτική επιτροπή άπετε-
λεΐτο έκ τών κ. κ. Ά ν τ . Γ. Κασιμάτη, 
Βασιλ. Γ. Κασιμάτη, I. Κ. Μανέα^ Γ 
Α. Ά ρ ώ ν η , ^ Ι . Καστρισίου. I. Νοταρά, 
Γ. Μαυρομάτη έκ Πιτσινιανίκων καί 
Εύαγ. Καβιέρη. 

Τό κυλικείο ν υπήρξε πλουσκότατον. 
Περί τό μεσονύχτιον έ.γένετο έκκύ-

βευσις τοΰ λαχείου διά τό όποιον προ-
σέφεραν ευγενώς αντικείμενα αί δεσποι-
νίδες 'Αναστασίου Καστρισίου, Γεωρ-
γίου Καστρίσου, Αντ. Καστρισίου, Ά -
θαν. IΙρωτοψάλτη, τής δος Άρχοντοΰ-
λας 'Αλ. Καστρισίου, Άνεςίνας Γεωργ. 
Φριλίγκου, Σοφίας Γεωργ. Μανέα, 
Μαρούσας Στρατηγού, Χρυσής Καβιέρη 
τών κυριών Ειρήνης Ά θ α ν . Καστρί-
σου, Δημητρούλας 'Αλκ. Καστρίσου, 
Διαμαντούλας ΙΙατρ. Νοταρά, Κυρια-
κούλας 1. Καστρίσου, "Ολγας Γ. Ά ρ ώ -
νη Σταματίας ΙΙολυχ. Καστρίσου, τών 
κ. κ. αδελφών Γ. Κασιμάτη, Εύαγ. Κα-
βιέρη κ. ά. 

Διεκρίναμεν τόν διοικητήν τής ύπο-
διοικήσεως χωρ]κής Κυθήριυν ύπομοί-
ραρχον κ. Τω. Μαθιουδάκην μετά τής 
Κυρίας του, τόν κ. Γ. Μαχαίριώτην 
μετά τής Κυρίας του καί τής συγγενούς 
των δος Χρυσάνθης Νοταρά, Χ ρ. Αα-
δόπουλον διευθυντή ν τής Τραπέζης ' Α -
θηνών μετά τής κυρίας του, Α. Μένε-
γον μετά τής Κυρίας καί τών θυγατέ-
ρων του, Ε. Καβιέρην μετά τής κυρίας 
του, Σ. Μπαβέαν μετά τής ανεψιάς του 
Αημ. Φωτιάδην, Ζαφείρην Θαλασσίνόν 
διευθυντή ν τών έν Ποταμώ Τ Τ Τ , 1. 
Μεγαλοοικονόμον, Ά ν τ . Βλαντήν, α-
δελφούς Καβιέρη μετά τής αδελφής των 
3Πλ. Στρατάκον, Παν. Τριφύλλην Ά -
θανασίαν Τρίφυλλη, Βίκτίυρα ΓΙανάρε-
τον, "Αγ. Κασιμάτην μετά τών θυγατέ-
ρων του Γ. Χάρον οικογενειακώς και 
πολλούς άλλους έκ διαφόρων τής επαρ-
χίας μας χωρίων. 
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ΤΣΙΡΙΓαΤΙΚΑ ΣΚΙΤΣΑ & ΚΑΜΩΜΑΤΑ 

Η Μ Α Χ Η 
ΚΩΜΩΔΙΑ SE ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΜΕΤΡΗΊΈΣ ΚΑΙ ΑΠΕΡΙΓΡΑΠΤΕ Σ 

ΥΠΟ Σ Ι Φ Ο Υ Ν Α 

( Ή σκηνή στή Χώρα και στόΜαρκάτο.1 

Έ ώρα 9η πρωϊνή. Γαλήνη, χαρά Θεοϋ. 
Τίποτα δεν δείχνει πώς Ηά χωμε άνακα-
τοσοϋρα. Τά πάντα ήσυχα και κανονικά. 
Ό Σκόκος περιποιείται τούς πρωινούς του 
πελάτες μέ τον γνωστόν του τρόπον.) 

— Δέ σάς τά λεγα γώ ; Μωρέ 
μένα δέν μού διαφεύγει τίοτα. 
Ν' τά αϊ ! δλα κόλπα ήτανε. Αυτός 
νά φήση τήν αρχή ; Κχχχχχχ!.... 

— Μωρέ καύμένε Μιχάλη άστα 
αύτά και φέρε μου επί τέλους αυτό 
τό νερό. 

— Τώρα γιατί μού πέσε ό σίγ-
γλος στο πηγάδι Ή λίρα στα με-
σουράνια. Λωζάνη ; Κολοκυθιά. 
Εκλογές οΰτε του χρόνου. Νά μου 
τά θυμάστε. Και έπεται συνέχεια. 

Ό Άντζολος εξ άλλου πληροφο-
ρεί τούς πελάτες του δτι άπέθανε 
ό Ντραμπακουλέας και όΚαραγιαν-
νάκης. Πώς ήρθε κόλπο και μονό-
φλογο τού παπά Κάρου -πού χαί-
ρει άκρας υγείας—και πώς—ή μό-
νη άλήθεια πού είπε στή ζωή του— 
ό Βασιλάκης ό Λαζαρέτος ό άφθα-
στος δικανικός ρήτωρ, ό «δραττόμε-
νος τήν είκασίαν και θέτων αυτήν 
επί τήν έδραν τού δικαστού ϊνα τήν 
δικάση», άπεπειράθη ν' αΰτοκτο-
νήση λαβών ίσχυράν δόσιν γά-
λακτος διά λόγους ερωτικούς. 
Ό έρως βλέπετε, συμπληρώνει ό 
"Αντζολος,χρόνια δέν κυτφ. Στο τέ-
λος στέλνει κάποιονε πού τού ζητά-
ει άραρούτι στο Θανάση τό Λιβρέα. 

Ό Σπυρουλής, ό άθάνατος, συνο-
δευόμενος άπό έναν νεοσΰλλεκτον 
άλλά παλαιόν όπαδόν τού Χριστό-
πουλου, έπονομασθένταδέ άπό τον 
Σπυρουλήν, Τράβαν» έκ τού συνθή-
ματος πού δίδει δταν κατά τύχην ή 
κατά λάθος συναντηθούν προ τού 
βωμού τού Βάκχου, ό Σπυρουλής 
λοιπόν κάνει καί αυτός περιπάτους 
γέρνοντας άπό τή μια πάντα, σέρ-
νοντας τό ζωνάρι του, κουνώντας 
τό ένα χέρι του, παίζοντας μέ τό 
άκίνητο κομπολόι, μουρμουρίζον-
τας ένα σωρό για τον υποφαινόμενο 
και σταματώντας μόνο σ' δποιο μα-

γαζί δέν έχει κρασί. 1 

— Είναι αυτοί άξιοι νά βάλουνε 
μένα στην εφημερίδα ; Μωρέ είναι 
χερότεροι πό μένα Άλλά θά 
δουλέψη φορφωτήρα.... Δέ θά τόνε 
μάθω μιά φορά ποιος είναι πού τά 
γράφει ; 

Ευτυχώς πού δέ θά μέ μάθη ποτέ. 
"Ας βρίζη άλλους. "Ας φάνε καί 
φορτωτηρές. Θά γελάσω πολύ. 'Αλ-
λά έγνοια σας. Ό Σπυρουλής είναι 
έξυπνος άνθρωπος. "Αλλα έ'χει 
«κατά φρένας» καί άλλα «κατά θυ-
μόν». Ένφ φοβερίζει καί κάνει καί 
δείχνει λέει θέ του νά τόνε βάλου-
νε στην 'Αθανασία. Καί έχει δί-
κηο. Μόνον οί βλάκες καί οί μπου-
νταλάδες δέ θέλουνε τήν 'Αθανα-
σία. 

Τέλος πάντων δλα είναι ήσυχα 
καί ώραία, δταν έξαφνα προβαίρ-
νει στού Λογοθέτη τή γωνιά ό Λίγ-
γος, όλόγρος στον ιδρώτα καί ά-
γριεμένος μέ ένα γομάρι ψάρια. 
Μονομιάς σεισμός, κοσμοχαλασιά, 
πανδαιμόνιο. Τά τραπέζια καί οί 
καρέκλες τού Σκόκου, άναποδογυ-
ρίζουνε, ό ϊδιος πετφ τά μπρίκια 
του άπό τή σάστισή του, ό "Αντζο-
λος παρατφ μεσοξυρισμένο τον πε-
λάτη του, ό Σπυρουλής βάνει στην 
τσέπη του τό κομπολόν. 

Ά π ό πάνω, άπό κάτω, άπό δλα 
τά στενά δράμουνε μπουλούκια, 
μπουλούκια άπό δλα τά παράθυρα 
ούρλιάζουνε οί κεραΔιάνες οί κε-
ραΠασχαλίγες καί οί κεραΜαργαρί-
τες. 

— Πέ μωρέ έκειά τού χερ πάρου 
σου νά πάη στο Μαρκάτο νά πάρη 
δυο νινία πού τά λιβεντίζουνε καί 
μείς τά λιγονώμαστε Ό Λίγγος 
φυσφ, άφρίζει, ουρλιάζει. 

— " Α τό διάολο λιμασμένοι. 
Τρεί όκάδε είναι μωρέ δλα, τρεί 
όκάδε. Κανένα μή βάλη χέρι. "Α 
τό διάολο. 

Μά ναίαιαι- Τά κοφίνια έχουν ξε-
φορτωθώ, κουβαληθη καί άναποδο-
γυριστή στις πεζούλες τού μαρκά-
του. 

Πεισματώδη μάχη «έπί έχθρικού 
έδάφους». Φωνές, βρισιές, βλαστή-

μιες, κλάματα, σπρωχτιές, κλω-
τσιές, δαγκαματιές. Ό Λίγγος έχει 
τεθη προ πολλού εκτός μάχης. Ευ-
τυχώς δτι περιμένουν δλοι νά ζυγί-
σουν. 

Τό άποτέλεσμα τής μάχης : 
Τέσσερα ψαθάκια τσαλαπατημέ-

να, δυο πανταλόνια—τό ένα τού 
Σκόκου πού πάει κρυφά νά τ' άλ-
λάξη—σχισμένα καί κάτι άλλο πού 
θά τό βρήτε άν βγάλετε τό σίγμα 
καί άλλάξετε τό γιώτα μέ έψιλον. 
"Ενα ζωνάρι τού Σπυρουλή—κομ-
μένο, έκατό τουλάχιστο πόδια ξενυ-
χιασμένα, άλλα τόσα χέρια ματωμέ-
να, ένα σωρό μούτρα άγριεμένα και 
παραμορφωμένα καί κάτι λίγα-" 
τών, νικητών—ικανοποιημένα έως 
δτου καί αύτά άκούσουν άπό τόν 
Λίγγον τό άντίτιμον τών λαφύρων 
των πού γι' αυτό χαβρίζουν μέ χαι-
ρεκάκια καθώς τά κρατούν. 

Έπί τέλους φάνηκε ένας χωρο-
φύλακας. Ό Λίγγος δίνει άναφο-
ρά. Όρίστε χάλια, νταλώς θά μα' 
ζέψω τά λεφτά μου ; Καί γιά δέ 
τις δλοι σά μπόγιδες είναι. Ή 
δουλειά σας είναι νά προλαβαίνετε 
τό κακό, όχι 

— Πάψε βρέ καί τό έπρόληψα* 
Δυστυχώς δέν εύρέθη άλλος %<*>' 

ροφύλακας νά «συλλήψη > τόν πρό>* 
το πού «έπρόληψε» τό κακό. Τ ό ν 
«έσύληψα» δμως έγώ. Τέλος ράν-
των οί μόνοι ικανοποιημένοι και 

πραγματικά νικηταί είναι ό Λίγγθ£ 
πού παρ' δλες τίςγρίνιες του έβΥ**-

λε δέκα δραχμές τήν όκά, δυο τρεί£ 
χωρικοί πού σάν πιο δυναμωμένοι 
άρπάξανε τά καλύτερα ψάρια καί 

τά πληρώσανε μέ τζάννερα καί 
λοκύθια, ό Χρήστος πού άρπα^ 
τόν άστακό του γιά νά βγάλη έν<* 
κατοστάρικο στή λοταρία καί ό ν ' 
ποφαινόμενος πού χωρίς νά λάβΐϊ 
μέρος στή μάχη, έφαε τό μεσημ^1, 

τά καλύτερα ψάρια χάρις στό 
φουνάριο. 

Αύτό θά πη νά ναι κανείς 
ιιφουνα* 
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ΔΙΑΒΑΤΑΡΙΚΑ ΠΟΥΛΙΑ Κ 
Ε 

Πολυβασανισμένα, μπαϊλντισμένα μα 
Χαρούμενα ακρογιάλια του Τσιρίγου πό-
0 0 σας αγαπάω. 

Μου κάνετε τήν εντύπωσι υπομονε-
τικών θηρίων που μ' ανάλαφρη άφέ-
*εΐα παίρνετε στ ' αστεία τή ζωή. Τι δεν 
εΧετε δ ή κ « ί χι δεν έχετε περάση... 

Μ3 ακόμα περισσότερο μέ συγκινεί ή 
Παροδική επαφή σας μέ τά διαβατάρικα 
^πάδια τών πουλιών πού αλλάζοντας 
τΤΐν κατοικία τους παίρνουν βιαστικά 
%αι ξεκουράζονται γιά λίγο στις θαλασ-
σ°δαρμένες πέτρες σας. 

Μου θυμίζουν αυτά τά στιγμιαία 
¿«κουράσματα, περισσότερο από κάθε τι 
^λλο, τή ζωή. Τις τραγιοδίες της και 
τι9 ιστορίες πού δεν είχαν τόν καιρόν 
^γ ίνουν τραγφδίες. 

διαβατάρικα πουλιά πού ξένοιαστα 
πετάτε άπ3 τόν ενα τόπο στόν άλλο πο-σό 
Φίνε 
*αί 

,^ιε συγκινείτε. Νά ξέρετε τάχα τι ά-
τε πίσο> σας, ύστερα από τό γοργό 
Χαρούμενο πέταγμά σας ; 

Η σκηνή σ ' ενα διαμέρισμα πριότης 
εσεα)ς ένος εξπρές πού έφερνε τό ποι-
ΐλίονυμο φορτίο του από χίλιες δυο 

*°λΐτεΐες σ τ ή ν 'Αθήνα. "Ολες οι φυλές 
ρν,ματωμένες. Στό κουπέ μας , δυο 

άλλοι καθηγητές καθώς καταλάβαμε 
τΚ κουβέντες τους πού γύριζαν 

» 0 κάποια επιστημονική περιοδεία και 
' Α ί ν ^ α ΐ σ α ν π ε Ρ ά σ ο υ ν από τήν 

*Ινα πριν γυρίσουν στην πατρίδα 
ακόμα ένας νέος Ρωμηός 

μ ν. Φαίνεται νά γνωρίζεται πολύ 
Ράλλους και πού δύσκολα κα-

» ^Ραίνεις τί δουλειά κάνει. "Ισως νά 
, "ΟΜ ,,.ί ·> \ π » ' ν 

ν^ αυτός ενας επιστήμων ισως 
συνηθισμένος τυχο 

μπορούμε νά τόν νοιώ-

διπλανό κουπέ μιά ολόξανθη ώμορ-
^ *οπέλλα πού καθρεπτίζει* στα μάτια 

νοσταλγία τής Ευρωπαϊκής μεγα-
Α Λ - ωζι είναι τάχα υπερβόρεια; 

ι*λα τη ς π ρ ό σ ω π α άχρωμα κΓ ά -
*1(*<Ρορα. 

πέρα 8να κουπέ όλότελα άδιανό 
2 ν α ζ β υ γ α ο ά κ ι έοωτευ-

I μένουν γιά νά στήση έκει τή φωληά του. 
"Υστερα από τό μεσημεριάτικο φαί 

καί τή βαρειά καλοκαιρινή άνάπαυσι, 
ενώ τό τραίνο κυλούσε γοργά μέσα 
άπ3 τις σήραγγες που αδιάκοπα έσβυναν 
απότομα από τά μάτια μας τή νωθρή 
φύση πού αδιάντροπα ξεχυ 'όταν μπροστά 

ί μας—θά φτάναμε, τό βράδυ αργά—έλειψε 
από τό κουπέ μας ό νέος ρωμηός. Οί 
Γάλλοι πού τόν ήξεραν φαίνεται καλά 
άρχισαν νά τόν κουτσομπολεύουν μετα-
ξύ τους. Μιλούσαν γιά γυναικοδουλειές 

! στις όποιες ήταν φαίνεται μπλεγμένος 
κάπου στο εξωτερικό. Λεν καταλάβαινα 
τίποτα. 

Σέ λίγο βγήκα νά κάνα; μιά βόλτα 
στο διάδρομο. Είναι τόσο ανιαρό νά 
μένη κανένας πολυ ώρα καθιστός στη 
θέση του μέσα στό τραίνο. Τά ωραία 
τοπεΐα, τά περίεργα μέρη πού βλέπει 
από τό παράθυρο κουράζουν τόσο πολύ. 

Ή ξανθή ώμορφιά έλειπε από τό 
διπλανό κουπέ, Νά κατέβηκε τάχα σέ 
κανένα σταθμό ; Μά δεν θυμάμαι να 
σταθήκαμε πουθενά από τό μεσημέρι 
πού την είδα. 

Στό τρίτο κουπέ πού ήταν αδειανό 
τό πρωί, ένας νέος καί μιά νέα σκυμ-
μένοι από τό παράθυρο αγκαλιαστά έβλε-
παν εξω. Σέ μιά στιγμή τά δυο κεφ ί-
λια έγύρισαν ασυναίσθητα καί τά δυο 
στόματα ένώθησαν σ' ένα χαρούμενο 
ήρεμο φιλί. Τότε είδα ποιοι ήσαν. € 0 
νέος ρωμηός καί ή ξανθή κοπέλλα. 

Γνωριμίες του τραίνου είσαστε τόσο 
συμπαθητικές. Ξεκινάτε από τήν πλή-
ξη καί δημιουργείσθε από τήν επιθυ-
μία νά διασκεδασθή ή ανία καί ή μο-
ναξιά του ταξειδιού κΓ όμως καμμιά 
φορά πηγαίνετε πολύ μακρυά. 

ψ 
* * 

Προς τό βράδυ πέρασα πάλι μπροστά 
από τό κουπέ κΓ οί δυο νέοι είχαν στη-
ση τή φωληά τους. Τά κουρτινάκια ή-
σαν τραβηγμένα καί τίποτα δεν ς>αινό-
τανε, μέ τά μάτια δεν έβλεπα τίποτα. 
Μέ τό μυαλό έβλεπα πολλά. Καί άκου-
γα, ένόμιζα πώς άκουγα περισσότερα, 
έβούϊζαν τ ' αυτιά μου περίεργους σκαν-
δαλιάοικους σκοπούς. 

ΙΙοΰ καί π ο Γ* άκουγόντουσαν κομμά-
τια από μιά συνομιλία πού άρχιζε καί 
κοβότανε γιά νά ¿αναρχίαη πάλι ύστερα 
από ώρα. 

—Μαρί, έλεγε ό νέος, θά μείνης μιά 
φωτεινή παρένθεση στη ζωή μου. Πε-
ρισσότερο από σένα, λατρεύω τή στιγ-
μή που σ* έγνιύρισα. Θά συνέχισης τό 
ταξίδι σου, ενώ εγώ θά μείνω μόνος. 
Μ ή μέ ξεχάσης. Μην ξεχάσης τις λίγες 

¡ώρες πού περάσαμε μαζυ.,. 
—Γιώργο, αγαπημένε μου, όχι, δέν θά 

σέ ξεχάσω. Θά γυρίσω στήν πατρίδα μου, 
μέ τόν έρωτα πού μού έγέννησε τό ζεστό 
αυτό ελληνικό απομεσήμερο καί μέ τόν 

ι πόνο, ότι δέν σέ κράτησα στην αγκαλιά 
μου παρά μονάχα λίγες ώρες... 

'Ο καιρός είχε σκοτινιάση. Μιά άγρια 
καλοκαιρινή μπόρα ετοιμαζότανε. Οί 
αστραπές καί οί κεραυνοί αυλάκωναν α-
διάκοπα τό τεφρό στερέωμα. Καί σέ μιά 
στιγμή στό βάθος τού σκούρου απείρου 
δύο φωτεινές γραμμές, δυο γραμμές κε-

ι ραυνών ξεσπούν απότομα ενώνονται σ' 
ένα σημείο καί ξαναχωρίζουν γιά νά μ ή 
ξανασυναντηθούν πιά. Η άγρια φύση 
αντιγράφει τή σκληρή ζωή. 

* 
* * 

Διαβατάρικα πουλιά που γεμάτα σκέ-
ψεις καί πόθους φεύγετε από τόν ένα 
τόπο στόν άλλο, πόσο μέ συγκινείτε. 
Γιατί ξέρετε τί άφίνετε πίσω σας, ύ-
στερα από τό θλιμμένο και στοχαστικό 
πέταγμά σας. 

ΓΙΤΣΑ Σ. ΚΑΨΑΝΗ 

i l l »ΚΡΙΟ ΞΗΜΕΡΩΝΕΙ Τ' ftfiOY ΓΙΑΝΝΙΟΥ 

"Ημαστε πάντα άχιυριστοι, γιατί κα-
θόμαστε δίπλα κΓ ανατραφήκαμε από 
μικρά μαζί. 'Εγώ, ένα παιδί εύρωστο 
καί γερό, κΓ αυτός, ό Γιάννης, παιδί 
άρρωστιάρικο καί καρδιακό. 

Στα παιχνίδια μαζί, στις τρέλλες μα-
ζί, στις χαρές καί στις λύπες είμαστε 
σύντροφοι. 

Μ' αγαπούσε, όσο δέν άγάπαγε κανέ-
ναν άλλο, γιατί ήμουν ό μόνος πού τόν 
αγαπούσα μέ τήν 'ίδια αγάπη καί πού 
τόν ένοιωθα. 

Καί στ ' αλήθεια, εγώ μονάχα ένοιωθα 
εκείνο τό γελοίο του πού όλοι οί άλλοι το 
νόμιζαν χαρούμενο, μά πού εγώ ήξερα 
πώς εκρυβε όλη τή θλίψι καί τήν άπο-
γοήτευστι τής αρρωστημένης ψυχής του. 

" Α ν vV. κ Λ 
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I II αρά τό μοναστήρι tin; Ά γ ι ο ς >1 ό-
νοι; έπt τον ομωνύμου βοννον πον κα-
ταλαμβάνει τό Δντικόν μέρος τ lie νή-
<ioir ν.«i ακριβώς περί τά «»() βήματα 
soot; Ιίορράν άπό τής κεντρικής είσό-
ôoir τον, (»ρίσκεται μια περίεργος όπή 
τον έδάφονς, σχηματισθείσα διά τής 
οιαλικικης ενεργείας τον ν too ν τΐ'ις 
βροχής, επί τον φι ι ιού άοίίεότολιΟικού 
πετρώματος, τό όποιον αποτελεί τό (>ον-
νόν. 

Το βάθος τιις από τής επιφανείας 
τον έδάφονς μένρι τον προσιτού ύπό 
της παρατηρήσεως πνθμένος τιις είναι 

μέτρα. ΙΙέτρα ριφθεϊσα εκ τον στο-
μίου, κατόπιν διαδονικών κτνπημάτων 
έπι των παρειών άφίνει να άκονσθη ó 
τελευταίος ήνος της πτώσεως της μετά 
10 " περίπου από της άφέίϊεως, μέ ποιόν 
τοιούτον, ώστε να μαρτνρήται πολύ με-
γαλύτερα κοιλότιις ¿¿αμιιλότερον, άφ* 
ότι φαίνεται άνωθεν όιά τον όφθαλμον. 

Ή κάθοδος εις αυτήν είναι δυνατή 
μόνον διά ({roivíov και ιιε προφυλάξεις 
έξαιρετικάς. ΙΙαρονόιάΓει τό εξής φαι-
νόμενον κατά τάς μαρτνρίας των εις 
τήν μονήν διαμενόντων. 

Κατά τάς ι^'ννράς ήμέρας, που επι-
κρατεί βόρειος άνεμος, έκ της όπής ε-
ξέρχεται Οερμόν ρεύμα αέρος, γενόμε-
νον αμέσως αίσθητόν είς τον πλησίον 
ευρισκόμενο ν. 

Δυστυχώς παρά τήν επίτηδες έκδρο-
μήν προς παρατήρηο'ιν του φαινομένου 
δεν κατορθώθη λόγω της θέρμης τώρα 
έπονής. 

ΙΙάντως έκ της ασβεστολιθικής <iv-
ότάσεως τον βοννον αφ' ενός, έκ της 

παρατηρήσεως πλείστων καρο'τικών όιι-
μείων, αφ' έτερον (σ^ιόμάδων, άμαξο-
τρο^ιών, σπηλαίων, οπών) δίδεται ή 
έντνπωόις ότι πρόκειται περί μιας φν-
o'iKiiç όπής (ponoreii) ή όποια άσφαλώς 

! όνγκοιν<ονεϊ μέ μεγαλύτερα κοιλώματα 
I τον βοννον δια τών όποιων έξαφανίζε-
I τα ι κάθε ίχνος ύδατος είσδύοντος είς 
i αύτήν, εις τήν οποίαν παραμένει όγκος 
αέρος νπό μίαν όταΟεράν Οερμοκραόίαν 
μή ύποκειμένην διιλ. σπονδαίως είς 
τάς μεταβολάς τον εξωτερικού. 'Οσάκις 
ό άνωθεν τον (>οννού αήρ είναι θερμός, , 
ώς τό θέρος, ουδεμία ανωμαλία παρα- | 
τηρείται, καθότι ό εντός της όπής και I 

¡ τών έ<$ο>τερικών κοιλωμάτων ώς i ¡ jv^ó- ) 
¡ τερος και είδικώς πνκνότερος παραμένει 
Ι εντός αύτών, άποκεκλεκίμένος δια τών ! 
¡ δνόθερμαγιογών πετρωμάτων όσάκις ό- ¡ 
! μως ό άνωθεν τον fiouvou άήρ είναι ijrir-

ρεύμα θερμότερον και είδικώς à - ! 
ραιότερον, ανέρχεται τήν όπήν και ! 

¡ έξέρχεται, τών όνηματιζομένων κενών | 
συμπληρωμένων δι' είδικώς πυκνοτέρου 
ιΐ'ννροτέρον αέρος εισερχομένου διά τών 
όπών τών πετρωμάτων τών χαμιιλοτέ- ι 
ρων μερών. "Κτόι δημιονργεϊται ή έν-| 
τνπωόις ότι κάποιος είς τό έόωτερικόν I 
τον βουνού φνόά τον Οερμόν αέρα τών ' 

! πνευμόνων τον διά τής όπής. 
Ό έξερνόμενος άήρ είναι καθαρός j 

ατμοσφαιρικός άνευ γενόεως ή όομής. 1 

¡ Τό φαινόμενον ομοιάζει προς τό τών 
¡ κοινών φρεάτων ή τών σπηλαίίον όπου) 
αίσΟανόμεθα θερμότητα ή ι[ν^ος είς τό 

! ύδωρ ή τον αέρα άναλόγως τής έπονής 
και αντίστροφα πρός τήν θερμότητα του 

I εξωτερικοί αέρος. 

II Ανατολικά του χωρίου >1νλοπόταμθζ 
παρά τήν όδόν πού οδηγεί είς τό έξο£»-
κόν έκκληόάκι "Αγιος Πέτρος και είς 
Οέσιν Άναφνσσός, σχισμή του εδάφους 
παράγει είς τόν πλησιάζοντα τό αίσθη-
μα ενός βονίσματος άσθενους έξ αύτού 
του βράχου πού υπάρχει ή σχισμή έ-
ξερχομένου. Είναι άκονστόν σχεδόν 
πάσας τάς ώρας τής ήμέρας και νυκτός» 
ουδεμία δέ όόμή ή άλλο φαινόμενον 

ν προδίδει άλλην αίτίαν άπό όοίιν ύπο-
γείου ύδατος, όπερ έκ τών άνωθεν βου-
νών και του εσωτερικού τής νήσου ¿>έε* 
διά τών καρστικών αυτών ύπογείων ό-
χετών πρός τήν κοιλάδα του Μυλοπο-
τάμου και έκείθεν είς τήν θάλασσαν· 
Εξαιρετικώς παρατηρείται φύσημα αέ-
ρος είς ψυχράς ήμέρας δι' Γ»ν λόγον κ«1 

είς τήν όπήν τον βοννον τής 'Αγ. Μ Λ" 
νιις συμβαίνει. Είναι φαινόμενον σύνη-
θες είς τόπους μέ ασβεστολιθικά ίί δο-
λομιτικά πετρώματα ώς του Μυλοποτα" 
μοίΓ. Τό αυτό παρατηρείται είς τονί 
πρώτονς θαλάμονς τον σπιιλαίον tftC 
'Αγίας Σοφίας, Μυλοποτάμου, προερχδ-
μενον μόνον έκ της ροής ρεύματος άέροζ 
όπως και είς τά βόρεια τής ν ή σ ο υ έ*1 

τής όδου Ιίαραβά ίΜουδαρίου, συνέπ£*° 
του οποίου μάλιστα είναι, αί καρστι*α1 

πιιγαι γλνκού νερού τού όρμοι' 'Αγ. Ν1" 
κολάον. Δντικά κάτωθεν του βράχου tO^ 
Φάρου. Διά τό ύδωρ τών πηγών τούΐ*^ 
κακώς πιστεύεται ύπό τών εκεί ότι ~ί )0 ' 
έρχεται έκτου απέναντι ορούς Ι ανγέτου» 
ενώ ρήγμα 6αθν περί τά ΙβΟΟ μ. χωρίζω* 
τήν νήσον τούτον και υπάρχει άόννέ%*ι<* 
πλήρης τών στρο>μάτων μή δικαΐολ**' 
γούσα τοιαύτην άντίληι[ην ονδαμώς· 

δέν θ ά ζούσε πολύ, ήξερε π ώ ς ή ά ρ ρ ώ -
οτί-ΛίΛ της καρδ ίας τ ο υ ήταν άγιάτρευττ) 
και |χου τολεγρ α υ τ ό πολλές φ ο ρ έ ς , μα 
¿γ<») μέ την α γ ά π η το Γ» φίλου τόν π α ρ η -
γορούσα. , Ριχνόμαστε πάλι σ τ α παιχνί-
δια και στις τρέλλες και ετσι ςέχναγε 
τόν κ α ϋ μ ό του. 

Ιί μ ε γ α λ υ τ ε ρ ι'ι του χα ρ < \ ή τ α ν ο τ α ν 
Ι:ρχ<)ΐαν ή γιορτή του και ϊ')ί>ελε πάντα 
ν α είμαι ε γ ώ ό π ρ ώ τ ο ς που Οά τόν χαι-
ρ έ τ α γ α και ί>ά τουλεγα τα χρόνια πολ -
λά 

' Α λ ή θ ε ι α . . . κ ά θ ε άλλο π α ρ ά π ο λ ύ χ ρ ο -
νος ήταν . Ι Ι έ ρ σ υ ήταν ή τελευταία χρο -
νιά που του ευχήθηκα . Τ ό κ α κ ό πού 
φ ο β ό τ α ν και π ο ύ μου τόλεγε τ ό σ ο σ υ -
χνά δεν ά ρ γ η σ ε ναρί )η . 

' Έ ν α προ) ι ξεψύχησε ή σ υ χ α - ή σ υ χ α 
και ή ψυχούλα του πέταξε γ ο ρ γ ά για τό 
ιίγνωατο. 

1 ΜΓ/ ατά άψυχα χείλη του άνθ ι ζε τα>ρ« ' 
| ε να χαμ(>γελο π ο ύ ποτέ μου δεν ε ίχα j 
¡ δ ε ι , που δέν ςεχ(όριζα μέσα του πια την 
Ι ί)λίψι και τήν ώ δ ΰ ν η , π α ρ ά |κ>νο χ α ρ ά 
ι ε να χαμ όγελο πού κ α τ ά λ α β α π ώ ς ηταν ό 
; στερνός χαιρετισμός του σέ μένα. 

Και τ ώ ρ α ό Γ ι ά ν ν η ς , σέ μιά α π ό μ ε ρ η 
ι γωνιά , σ τ ο κοιμητηρι τ1 α π ό μ ε ρ ο κοι-
| μάται τόν β α θ ύ κίίί τόν ατελείωτο ύ -
I πνο. 

Σ ά ν αύριο ξημερώνει πάλι σαν ά λ λ ο -
τε τ ' r Λ γιου Γ ι ά ν ν ο υ και γ ώ σαν π ά ν -
τα ί)ά π ρ οβ άλλα) σ τ ο παρ ( ίθυρο γιά νά 
τ ο ύ π ώ τά χρόνια πολλά , γιά νά τ ού 
δ ώ σ ω τις ευχές μου τις πιο θ ε ρ μ έ ς . Τι 
κιαν δέν θ α ναι σ τ ο π α ρ ά θ υ ρ ο , τί κι1 

αν δέν θ α τόν βλέπο) σ ιμά μου ; Θ ά 
ν ο ι ώ θ ω ο μ ω ς τή ψυχούλα του τήν α -
γνή νά (^τερουγίζη τ ρ ι γ ύ ρ ω μου , θ ά 

μο'ύ φαίνεται π ώ ς β λ έ π ω α κ ό μ α τό 7ta\ 
διάστικο γέλιο του νά μου δε ίχνη w 
ά θ ώ ί ί καρδιά του, π ο ύ τό τραγικό, το*?0 

ά κ α ι ρ α και τ ό σ ο π ρ ό ω ρ α τήν είχε π λ Τ 
γώσε ι ί) θλίψη 

Κ α κ ό μ ο ι ρ ε φίλε μου, θ έ νάρθο ) 
φτο)χικό σου μ ν ή μ α και κει μ α κ ρ υ ά 
κ ά θ ε α ν θ ρ ώ π ι ν η ύ π α ρ ξ η και στην 
λευτη τ ώ ν τ ά φ ω ν σ ι ω π ή , θ έ νά ^ 
φ έ ρ ω λίγα λουλούδια , λίγα ζουμ^ουλ1^ 
π ο υ τ" α γ α π ο ύ σ ε ς τιίσο πολΰ, και 
μύρο τ ώ ν α γ ν ώ ν λουλουδ ιών θ ά σ τ α ^ 
τήση , τό ξ έ ρ ω , σ τ ο μ α κ ρ υ ν ό της tetç1^ 
τ5 α τέλε ιωτο ή ψυχή σ ο υ γιά νά ρουΦ^ 
ξη μαζι μ α ύ τ ο την α γ α π η μου χΜ 
νοιώσχ) τ"1 α γ κ ά λ ι α σ μ α τής καρδίας 

KrtN. ΚΟΥΕΛΗΪ» . 
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ΕΚ ΤΗΣ ΚΥθΗΡΑΪΚΗΣ ΕΠΕΤΗΡΙΔΟΣ Δ . RABRNRKH 

Μ ΠΟΝΜ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΘΕΟΔΩΡΟΥ I 
¡1 

Π Λ Μ Ρ Ο Φ Ο Π η ΐ ΤΙ Ν Ε Σ Π Ε Ρ Ι Α Υ Τ Η Σ | 
II 

Μοναχός τις τό έπώνυμον Χειλάς 
περί τής Μονής τοΰ 'Αγίου Θεοδώρουχρο-
νίκβν, πολλάς περιέχον πληροφορίας περί 
αύτής. Τό χρονικόν τοϋτο, έλλειπες κητά 
τήν άρχήν καί τό τέλος, δημοσιεύομεν ώδε 
έν στεν'ϊϊ περιλήψει : 

έκρυβον εις τά σπ]ήλαια τά με-
Υ«λα] (οί κάτοικοι) και εις τάς τρ]ύπας 
τής γής] και κατεφυγαδεύοντο οί ταλαί-
πωΡοι [κα]ί έδέοντο βοηθείας και ούχ εύ-
Ρίσκον και εγένετο τότε ερημιά πολλή, 
^ότε ήπόρησε και τό Μοναστήριον τού-
τ°· Ά λ λ 3 ώς έδέοντο βοηθείας οί ταλαί-
πωροι] εύρο ν έν τη άπορί$ και τέχνη. 
Αέγουσι νά κτίσουν κάστρον αυτοί οί 
Ολίγοι και πτωχοί. [Τότε έκτισαν] τό κά-
στΡον τού Καψαλίου. 

Μετά ταύτα έπεσκέι^ατο ημάς ό Θεός 
* α ι ήγειρεν έκ λάκκου ταλαιπωρίας και 

πηλού ιλύος* και έξανέτειλεν ή 
Όπέρλαμπρος Αυθεντία ημών,ή θεοφρού-
^ τ θ ς , τό Κουμούνιον, λέγω, τής Βενε-

και έκράτησε τής χειρός ημών τής 
ε ^ ς , και έστησεν έπι 

τ°ι 'ζ πόδας ημών 
δευ 

οί 

Hev 

πετραν στερεαν 
'Από τότε γάρ μέχρι 

'ρο και έτερα κάστρα εποίησαν 
ήμών .Όμοίως και ημείς, και ο'ί-

κτίζομεν καί ναούς αγίους ποιού-
• *αί παλαιούς άνανεούμεν εξ ών 

^λαι^ν ν α £ ) ν υπάρχει και ευρίσκεται 
ούτος ό τοΰ μεγάλου Θεοδώρου ναός 

^κεινα τών εξακοσίων χρόνων.] Ά λ λ α 
οί [ήμών]τότε οίκήσαντες, εί μή] 

^ Κ η θ ε ύ σ α ν τ ο άνάκτησιν και σύστα-
®1ν <*ύτοΰ ήθελεν ϊστε από πολλού χα-
μ έ ν η . Άλλ* ώς εΐπομεν, έπρομηθεύ-

° α ν τ ο τούτου τού ναού οί προ ή μ ώ ν 
Ηαΐ; %εΐς ομοίως ποιούμεν πάντες οί 
τ°^Του τού νησίου άνθρωποι. "Αν μό-
Vov 
το\5 ,

 α *ούσω 

δλ, 
to-u 

μεν περι τού 

οι 
προς σύστασιν 

Αγίου μας 
καί διακονίαν, 

Uicx π ( * ν τ ε ζ όλοψύχως μετά προθυ-
Υ ο ΰ ζ ^Υω νίζόμεθα, καί ώς εύεργεσίαν ή-
*<χί τ ο ^ τ ο υ τ ° ύ ναού τήν άνάκτισιν 
α1ν συοτασιν. Μετά δέ τήν άνάκλη-
tict ε><ε*νου τ ° ύ καιρού, έν ή ή Ά φ ε ν -
ν η σ ^ α ς ^ εκλαμπροτάτη έκράτησε τού 
δλ ίγ^ τ ο ύ τ ° υ , επήραν άνεσιν οί 
*<Χτ<* α εκείνοι, καί ήρξαντο 

^σθάνεσθαι άνέσεως ή-
^βαν U λ π ° ν τ ε ς κ(*ί ^κράτησαν και έπί-

τ ν τόπον τούτον, ώς προείπομεν. 

έγραψε I καί πάλιν καί κάστρα καί ναούς έποί-
ουΥΟΟ- I ε 3 

ουν ή δε Επισκοπή αύτη εμεινεν αργή 
καί [τό] Μοναστήριον ά'πορον καί άνενέρ-
γητον. Οί γάρ άνθρωποι τού τόπου[τού-
του] ήσαν όλιγοστοί καί οί ιερείς όλιγώ-
τεροι* καί έξ έκείνων τών ολίγων ιερέων 
τότε έξελέξαντο, ώς γηραιότερον καί 
χηρευόμενον, οί άνθρωποι τού τότε και-
ρού αύτόν τόν ΙΊρωτοπαπάν δς καί Νο-
ταράς, ώνομάζετο* καί έδωκαν αύτώ 
ταύτην τήν έκκλησίαν πάντες διά νά 
ψάλλη ώς ιερεύς. "Έκράτησε δέ αυ-
τήν χρόνους είκοσι. Ούτος δέ ό Πρω-
τοπαπάς έσχεν υίόν ένα καί θυγατέ-
ρας δύο ή καί τρεις. ΈκεΙ γάρ, 
όντος αυτού έν τω μοναστηρίου άνεθρέ-
ψατο ταύτα, τόν υίόν καί τάς θυγατέ-
ρας, καί έπάνθρευεν αυτά, καί πάντα τά 
τέκνα αυτού, ομοίως καί οι γαμβροί αύ-
τού μετ3 αυτού συνηθροίζοντο. Ό γέ-
ρων δέ έμέριζεν αύτά τού καθενός καί 
έ'διδε μοίραν ενός εκάστου απ3 αυτών 
καθώς τόν έφαίνετο. Αύτοί δέ ώς έκρά-
τησαν ταύτα ώς ίδια καί προΐκαν. Είτα 
άπέθανεν έκεινος ό γέρων καί μετά 
ταύτα καί ό υιός αύτού, καί έθαψαν 
αυτούς έκει εις τόν ναόν. Απέμειναν 
δέ τού γέροντος εκείνου τού ΙΤρωτο-
παπά εγγόνια κί δισέγγονα' καί διά νά 
θαφούν εκεί οί παπάδες των σεμνύνον-
ται ούτοι' καί διαφημίζουν καί τούς πά-
πους εαυτών ώς κτήτορας καί λέγουσι, 
τά χωράφια, ού τού Μοναστηρίου τού 
Ά γ ι ο υ Θεοδώρου, αλλά τού πάππου μας 
τού Πρωτοπαπά τού καί κτητόρου. Έ -
γένοντο καί κτήτορες καί κληρονόμοι 
ούτοι αφ ' εαυτοί. Έ ν δέ τή ζο}ή αύτού 
έκείνου τού Πρωτοπαπά έκινδύνευσε νά 
χαλάση τό Μοναστήριον τούτο. Έξέπε-
σεν ή τρούλα τής έκκλησίας έν ή φαί-
νεται μέχρι σήμερον τό σχίσμα* καί έ-
λαλήθη ό λόγος τότε είς όλον τό νησί 
ότι χαλά ό ναός τοΰ μεγάλου Θεοδώ-
ρου. Καί ευθύς έσυνάχθησαν πάντες, καί 
έμάζωξαν τήν έξοδον πάσαν έξ όλους 
κοινώς καί καθολικώς. Καί εποίησαν 
σακ[ελλάριον*] έπειτα [έστειλαν] αυτόν είς 
τήν Μονεμβασίαν καί έφερον μαστό-
ρους. 

Καί εποίησαν οί μαστόροι τότε καμά-
ρας είς τόν ναόν από κάτωθεν έως #νω 

καί διά μέσου σφενδόνια καί περιέζο)-
σαν τόν ναόν, καί έκρατήθη από τότε, 
καί στέκεται μέχρι τού νύν. Μετά δέ τό 
άποθανεΐν εκείνους, ηθέλησαν καί άλ-
λοι πολλοί νά υπάγουν έκει καί νά κα-
τοικήσουν. Καί μή έχοντες γήν έξωθεν 
τού ναού ιδίαν τοΰ Μοναστηρίου δΓ ά-
νεσιν, ύπέστρεφον καί άνεχώρουν πάντες 
εκείθεν, καί εμεινεν ό ναός τότε χρό-
νους πολλούς έρημος, επάνω τών εί-
κοσι. 

Μετά δέ τούς χρόνους εκείνους ήγέρ-
θησαν δύο άδελφοί έκ τούτου τού τό-
που, ών καί τά ονόματα Βαρλαάμ και 
Θεόδουλος, ού καί τό έπίκλειν Χειλάδες 
καί υπάγουν έκει, καί κτίζουν κελλία 
καί κατοικούν έκει χρόνους δώδεκα. Ε -
κείνοι γάρ ευρέθησαν ισχυροί. Καί άρ-
χου νται έξωθεν καί γύρωθεν τού ναού, 
καί ξεχωνεύουν κύκλοθεν, καί κτίζουν 
τοίχον καί περιορίζουν τόν ναόν. 

'Έτι δέ όντων έκείνων τών αύταδέλ-
ψων έκεΐσε, φθάνει καί τις άλλος άν-
θρωπος από Κρήτης, φέρων γραφή ν 
από μισέρ Φραγγίαν Βενέριον τόν πρώην 
περιέχουσαν δύναμιν ότι είναι οίκοκύ-
ριος εις τόν ναόν τού Α γ ί ο υ Θεοδώ-
ρου' ώς ότι έβαλε καί πάκτος είς αύτόν, 
νά δίδη κατά χρόνον κερίν τοΰ Αύθέν-
τη, τού "Αρχοντος έκείνου, λίτρες δε-
καέξ' καί ύπεσχέθη νά κτίση πύργον εις 
τόν ναόν, καί κελλία έκεΐσε, καί νάσυ -
νάξη μοναχούς καί ίερομονάχους, νά ά-
ναστήση τό Μοναστήριον. 

Οί γάρ μοναχοί έκεινοι ίδόντες αυ-
τόν εξαίφνης τούτον έλθόντα έξεπλάγη-
σαν. [ Τδόντες ούν καί τήν γραφήν τού 
άρχοντος, ούκ ειχον λόγον ειπείν' έθλί-
βησαν δέ μόνον ώς ότι έδούλωσε τό ά-
δούλωτον. 

'Ήμην γάρ καί εγώ τότε μικρός καί 
έμάνθανον γράμματα, διότι ό είς ήτον 
πατέρας μου καί ό έτερος θειος μου* 
καί πολλάκις έλεγόν μοι : Τις οιδε νουν 
Κυρίου ; ϊσως νά έλθη καιρός νά γέ-
νης καί σύ λειτουργός τού Α γ ί ο υ . 

Και μετ* ολίγον πριν νά φθάση ό Μάρ-
τιος απέθανε καί άπΛ εκείνους τούς α -
δελφούς ό εις, απέμεινε δέ ό δίκαιος 
ούτος ό θειος μου καί πνευματικός έκει 
καί εγένετο εγκρατής τοΰ Μοναστηρίου 
μέχρις ού ήλθεν ό μισέρ Μπλάζιος Βε-
νέριος διάδοχος έκείνου τοΰ μισέρ Φραγ-
γία τοΰ πρώην. Έλθόντος δέ τοΰ μισέρ 
Μπλάζιο τότε είς τό νησί, ήκουσε περί 
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τοΰ αγίου Θεοδώρου και έπήγεν εκεί 
εις προσκύνησιν τοΰ 'Αγίου. Εύρε δέ 
και τόν δίκαιον τοΰτον έκεΤ. Έγνο;>ρί-
σ θ η σ α ν γέροντες όντες, ήγαπ ήθησαν 
και οί δυο σφόδρα . 

Μετά ταύτα ήλθον και ό κυρ Μα>ϋ-
σής και ό κυρ Φραγγίας ο νέος, οί υιοί, 
αυτού, και ήγαπούσαν και αυτοί τόν γέ-
ροντα ομοίως. ' Α λ λ ' όμως ουδέν έμνή-
σθη τοΰ Μοναστηρίου εις όφελον νά ζη-
τήση τίποτε ποτέ ή από τόν πρώην άρ-
χ ο ν τ α ] ή από τους νέους. 'Αλλ ' οΰτε 
καν αυτό τό π άχθος έζήτησε \ά κόψουν 
και νά ξεδουλωθή τό μοναστήριον. Ει 
μήπου ό άγιος Θεόδωρος ούτος έν νυ-
κτερινή φαντασία ώ φ θ η τω άρχοντι [κυ-
ρ ώ ] Βλασίο) έν' τη Βενετία φοβερώς 
έπισκήπτουσα και φόβον έμποιοΰσα αύ-
τ ώ περί τούτου. Και αυτός τότε ευθύς 
ώρισεν α φ ' έαυτοΰ και τοις υίοίς αΰτοΰ 
πάχθος έκ τοΰτου μ ή φέρεσθε τό παρ ά-
πα ν μηδέ ονομάζεστε 

Μετά δέ παρέλευσιν χρόνο)ν ικανών 
ήγέρθην πάλι ν άλλος τις νέος οικονό-
μος τοΰτου, ουχί. κατά μοναχούς, αλλά 
παπάς κοσμικός. Έκάλεσε και αυτός 
τους οικείους του, και ήφερεν αυτούς 
έκεΤ και έποι η σε τοΰτο τό μοναστήριον 
καταγώγιο* οικείο ν' ονόματι και. αυτός 
Παπάς Βασίλειος Νοταράς. Και διειρη-
μίσθη ώς κτήτορα [τοΰ Μοναστηρίου εις 
τοΰτον] τόν τόπον. Και έστάί)η ή αρχο-
ν τ ι ά ] αΰτοΰ εκεί [εις] τό Μοναστήριον 
πέντε ή εξ ε χρόνους και από εδικού 
του ουδέν είχε τι πράξει, ότι ήτο ν πάνυ 
στενός αλλά και πτωχός υπερήφανος. 
Τοίνυν απέθανε και αυτός ' καΐ ό ναός 
[ κ αί τ ό ] Μ ο ν α σ τ ή ρ ι ο ν έ μείνε ν άπο ρ ο ν κ α ι 
οί υιοί αΰτοΰ και αδελφοί και γαμβροί 
αΰτοΰ ευρίσκονται μέχρι τής σήμερον 
έκεΤ" και λογίζο[νται και] αυτοί ώς πλα-
στοί κτήτορες. 

'Αλλ ' έπεί έμελέτησα εγώ νά υπάγω 
εκεί [και ανέφερα τοΰτο] και, προς τήν 
9Αφεντίαν[καί προς] τους άρχοντας τους 
Τοπάρχους. και προς τους ανθρώπους 
τοΰ τόπου, και έφάνη καλόν εις πάντας. 
Επήγα' και ώς επήγα εκεί, ηύρα τάς 

γυναίκας. Είπα προς αΰτάς ' Γυναίκες, 
τοΰτο τό Μοναστήριον άνδρώον [είναι] 
και οΰ πρέπει γυναίκας νά ευρίσκον-
ται εδώ ' έπειδή[μελετώ και εγώ και] άλ-
λοι μοναχοί. νά έλθωμεν εδώ. Αύται δέ 
λέγουσιν [από μιας φ ω ν ή ς ' ] Ουδέν κά-
μνομεν διά σέ' αλλά χονρεί και σάς και 
εμάς. [Έπείρασί μ,ε από κακοΰ,] ώς γο-
νικάρχισσες και κτητόρησσες ψεύδουσαι 
και οία γύναια. 

'Ομοίως και οί υιοί εκείνοι τοΰ ΙΙαπά 
Βασιλείου μετά ενοχλήσεων και φ ω ν ώ ν 
λέγουσι και αυτοί τά όμοια και χείρονα. 

Τοίνυν τόΜοναστήριον τοΰτο[εις) τόν 
Θεό ν παραδίδω. 
' Ε ν τ α ύ θ α [βοΰλομαι] καταπαΰσαι τόν 
λόγο ν, ώς ότι ου κάμνουν χρείαν λόγοι 
περισσότεροι, επειδή τινός έναντίωσιν 
ουκ ήκουσα 
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Ί ΐ τ α ν ένα βράδυ φθινοπώρου 
Ό Γιώργος, τό συμπαθητικό και γλυ-

κομίλητο αγόρι τοΰ χωρίου, καθόταν δί-
πλα στό λύχνο, κρατώντας στά χέρια του 
ανοιγμένο τό βιβλίο του. Άντίκρυζε τή 
μητέρα του,τή μαυροφορεμένη 9Ανέτα που 
έγνεθε μέ βουλιμία στή ρόκα τη;. Τά 
μαΰρα της ροΰχα μαρτυροΰσαν τόν πόνο 
και τή θλίψι πού τόσο ποτιστή γιά νά 
μεγαλώ.ιη τά τρία της ορφανά, απροστά-
τευτη προ πέντε χρόνιον, α φ ' ότου έχασε 
τόν άνδρα της στον πόλεμο. Σαν ώ μ ο ρ -
φη ποΰ ήταν, τής προσεφέρΟη τό χέρι 
ενός πλουσίου μετανάστου. Μά δεν τό 
εδέχθη, γιατί ήταν παράξενος και δια-
στρεμένος. "Οταν πήγε στό παπά νά ε-
ξομολογητή, τής άνεκοίν(»σε τή πρότασι 
τοΰ γάμου. ΤΙ "Ανετα δεν τοΰ απήντησε 
οΰτε ΝΑΙ οΰτε Ο Χ Ι , μά μέσα της έπα-
ν α σ ο τ η σ ε μιά μεγάλη άρνησις. Γιατί ; 
Π ώ ς έδιωχνε τή τύχη της ; Π ώ ς θα μπο-
ρούσε νά θρέψη τά ορφανά μιά απρο-
στάτευτη γυναίκα χωρίς σπουδαία περι-
ουσία και χο>ρί; ύποστήριξι ; Αυτά ήσαν 
ερωτήματα πού έπρεπε νά γεννηθούν στό 
μυαλό τη;. Και τους εδόθη μέ θάρρος ή 
άπάντησις. Ή 'Αννέτα τόπήρε απόφαση 
νά ζήση σκλάβα τών παιδιών της. Π ρ ο -
τίμησε νά Ουσιάση σαν φιλόστοργη μη-
τέρα τά επαναστατικά νειάτα της, τήν ώ -
μορφιά της, στό θείο β ω μ ό τοΰ καθή-
κοντος. ΓΓώξερε πολύ καλά πώς γιά αρ-
κετά χρόνια θά ένοιωθε στις σάρκες τής 
τις βουρδουλιές τής φτιύχειας, μά ήλπιζε 
πώς κάποια μέρα θ ά έρχόταν. Και τότε 
ή "Αννέτα μέ άσπρα ποιά μαλλιά θά ζού-
σε μέ καμάρι μέσα στοίς τρεις λεβέντες 
τη;. 

Ό Γιώργος έρριχνε τρυφερές ματιές 
στή μητέρα του. Π ώ ς μπορούσε νά δια-
β ίση. Τόν είχε τσακίσει ή κούραση. Μά 
δεν τοΰ ξέφευγε ημέρα ποΰ νά μην ά-
νοιξη τό βιβλίο. Ί " αγαπούσε τόσο πολύ. 
Τοΰ τώχε χαρίσει κάποιος από ένα κον-
τινό χωριό, δίνοντας του δωρεάν μαθή-
ματα τί; Κυριακές. Φυσικά, βρισκόταν 
στό χίυριό κάποιο σχολειό, ιιά πώς νά 
πάη ό καϋμένος ό Γιώργος . "Ακουε τους 
μεγαλειτέρους του νά λέγουν,πώς οί, φ τ ω -
χοί πρέπει, νά δουλεύουν μόλις γεννηθούν 
άλλοιώς τους πνίγει ή φτώχεια, κ' έπε-
φτε μέ τά μούτρα στή δουλειά. 

Ί Ι 'Ανετα έγνεθε μέ βία, κάνοντας τή 
§όκα της ν' άδιάση αρκετές φορές. Χ) 
μικρός Γιώργος έκλεισε τό βιβλίο του, 
καρφοονοντας πάνω της τά μεγάλα μάτια 
του μέ συμπόνια. Κύτταζε τήν Άνετα 
σαν μητέρα του, μάσάν και μεγάλη του 
προστάτισα. Γιατί είχε ακούσει και γι9 άλ-

λες μητέρες, πού δέν έκαναν δ μ ω ; τό κα-
θήκον τους στά παιδιά τους. Και ιιέσα 
του γίνονταν οΐ παρακάτο) κουβέντες 

Τί κοπιαστικά ποΰ πέρασε κ' ή σημε-
ρινή ημέρα. Τά κακόμοιρα τ' αδέλφι« 
μου πόσο κουράστηκαν. Ούτε γιά φ « 1 

δέν είχαν κέφι. "Ακου πώς ροχαλίζουν. 
ΤΙ καϋμένη ή μητέρα πόσο έξηντλημέντ] 
ποΰ φαίνεται. Δέν τής έμεινε πιά αΐμ α 

πάνω της, κιτρίνισε σαν τό φλουρί. Ό 
γιατρός τή; είπε νά κάνη κανένα δυν(** 
μωτικό, μά πού λεφτά. Π ό σ ο πονούν 
ή ψυχή μου σαν τήν έβλεπα νά ζευγά-
ρ ι ^ σήμερα. Π ώ ς πάλευε ή μητερούλ« 
μον μέ τό σκληρό χώμα. Θαρρείς πώς 
μέ πείσμα δέν ήθελε νά δεχΟη τό σπόρο 
της γιά νά μας δ ω ση ψωμί. Π ώ ς τρέ~ 
μαν τά χεράκια της. Π ώ ς ανεβοκατέβαινε 
τό στήθος της. Π ώ ς σερνόταν ΐ(ϊ 

πόδια της και πώς περίμεναν καρτερική, 
τά καϋμένα τά βοοδια μας στό κάθε Α -
ποσταμένο βήμα της. Σαν νά καταλά' 
βαι ναν κι αύτά πώς έπρεπε νά κάνουν 
σοβαρά τό καθήκον του;. 

Θεέ μου, πώς πονεΐ τό κορμί μο^ν 

Μά γιατί νά έχωμε τόσο άκαρπα χωρα· 
φια. Πέτρες, όλο πέτρες. "Οπου και 
σκάψης, παντού ή άξίνα χτυπά σέ πέτρεε-
Ό μακαρίτης ό πατέρας γιατί νά μήν ν· 
χη καλύτερα χωράφια ; Θεός χωρέστοΐζ 
"Ετσι δέν θά παιδευόμαστε κ9 έμε^' 
τόσο πολύ Και περισσότερο ή μητερο^ 
λα μου. Μητεροΰλα μου, κουράστης. 
βλέπω είσαι χλωμή. Μά γιατί δέν 
νά κοιμηΟης ; Θ1 άρρωστήσης περίο*70 

τερο. Γιατί επιμένεις νά γνέθης ; 
ρούλα μου πόσο σέ πονώ. Θάθελα ν ί ' 
σού πώ πώς δέν κάνεις καλά, μά θά Μ̂ -
μαλ(υσης. Είμαι μικρός και οί μικ(?οι 

δέν πρέπει νά συμβουλεύουν τούς μεΥ«' 
λους. "Εχεις δίκηο. Μά τιόρα δέν εΐν^ 

( κρΐμα μητεροΰλα μου νά ξενυχτάς ; ^ 
| όλο γιά μας. Γιά τά παιδάκια σου. 
! πώς νά στά ξεχάσο) μητεροΰλα μου ·•' 

Ί Ι ρόκα τής Άνέτας έκανε καλά ΐ 0 

'καθήκον της κείνο τό βράδυ, συμβ0^* 
λοντας νά σκεπάση τις γυμνιες τών 

¡διών της. Αίγα λεπτά αργότερα, ό 
ίχνος τυλίχτη στό βαθύ σκοτάδι, σέρν°^' 
ι τας μαζύ του τό πέπλο τής λησμονη^ ι ί^ 
| του πόνου τής ζωής. 

Ε ξ ω ό αέρας φυσούσε λυσ«ομ ένί*> 
ξεγυμνώνοντας τά δένδρα από τά κίτΟ1' 
νιάρικα φύλλα τους. Ί Ι τ α ν ένα β ρ « ^ 
φθινοπώρου. "Ενα βράδυ μέ 

μολυβένιο 
ουρανό και κλαψερό ορίζοντα, 'Από * e r 

να τά βράδυα πού σαν αόρατα θηΟ1^' 
σφίγγουν μελαγχολικά τις ψυχές ϊ υ > ν 

πτωχών. 
'Αθήναι τ\) Γη] Μαΐου 

θ , Ν..Σ. 
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Ό «Κυθηραϊ,κός Κήρξυ», ο κατ' έξο-
Χήν κρίνων τά πράγματα άμερολήπτως 
πολύ δικαίως εις το τελευταιον φΰλλον 
εζήτησε περισσοτέρας εξηγήσεις και 

'®υγκεκριμμένως νά γνωσθούν τά έ-
Λ«τήρια τά ώθούντα τους θιασώτας. 
τής Ε ν ώ σ ε ω ς τών εν ΙΙειραιεΐ και 'Α -
θήναις Σ ο) ματ εί ω ν καίτάς όπρίας ε-
ξηγήσεις πολύ φοβούμαι δτι ουδέποτε 

διύσουν δσον και άνπροκαλούνται. 
Επίσης άνέγνωσα και την εκκλησιν 

τού Κυθηραϊκοΰ Συνδέσμου 'Αθηνών 
τήν δημοσιευΌεισαν εις τό τελευταιον 
Φΰλλον του «ΚυΟηραϊκού Κΰρυκος» 
ειζ τήν οποίαν εκκλησιν αναφέρει 6 έν 
λογφ Σύνδεσμος δτι έστερνισθείς ούτος 
Μ-ετ5 ενθουσιασμού από της πρώτης 
"τιγμής τήν ώραίαν αυτήν Ιδέαν άνέ-
λ<φε νά ένεργήση τάς άπαιτουμένας 
σΧετικάς συνεννοήσεις και εξιστορεί έν 
£υ\εχεία τάς ενεργείας διά τήν έπίτευ-

της πέριβοήτου ενώσεως τών Κυθη-
Φ^ίκών Σ(οματείων τών έν 'Αθήναις 
*αι· Πειραιεϊ. 

λ Επειδή τελευταίας έ'λαβε διαστάσεις 
τ ° ζήτημα τούτο τής Ένο'»σεως έξ ά -
Φθρμής 

τής προ έτους ριφθεί σης Ιδέας 
του Καθηγητού του Πανεπιστημίου 

Ηαι συμπατριώτου μας κ. Φωτεινού, ει-
>αι τής γνώμης ότι έη)' όσον βεβαίως | 
εν^ιαφέρεται νά έπιτευχθή ή "Ενωσις 

νά την ύποστηρίξη ούτος διά 
^φωτιστικών στοιχείων διά τού τύπου, 

ί υ ; ω ς ώστε νά πεισθώμεν ότι όντως | 
3 £λ'α)σις αύτη θ ά είναι ωφέλιμος ή 
.Χ'· επί του ύπ' αυτοί' άνακινηθέντος 
^τγ)Ματος νά τηρή σιγήν ιχθύος. 

^ ιά τής σιωπής του ταύτης ό κ. Φυ>-
^ Ι ν όςκατώρθωσε άντίνά ένό>ση τά τρία 

^[ΐατι-ια, όπως επιθυμούσε, τά όποια δέ. 
αι μ3χρι οήμρρον συνεργάζονται έν ά-

Λ^στή συμπνοί^ κατώρθωσε, λέγιυ νά 
ι ^'αιρέση τόσον ώστε ολίγον ακόμα 
[ (^ΙΓΑτηρήση τήν σιωπήν του ταύτην 

Ηηρύξουν μεταξύ των έμφύλιον πό-
ΚΜ-θν τής αρχής ήδη γενομένης υπό 

ν Κυθ'ηραϊκού Συνδέσμου 'Αθηνών 
(ΧΤ,τής γνιοστής έκκλήσειός του. 

γ όντως λυπηρόν ότι ό Κυθηρα-
τ / ) ς ^ ύ ν δ ε σ μ ο ς Α θ η ν ώ ν ένεστερνίσθη 

|ν ϊδέαν τής Ένώσεο)ς όλως άβασανί-
? α ι έξ απ ο στέλλει εις τά πέρατα 

εκκλήσεις νά ένωθώσι τά τρία 
^Ήοαΐκά Σωματεία χωρίς ούτε αυτός Ι 

ο Σύνδεσμος νά γνωρίζη τούς λό- ' 
όποιοι έπιβάλλουσι τήν ΜΕνα>-

α τ α υ τ η ν , διότι εάν τους έγνώριζε ά-
λ Η^Λως θά τους άνεκοίνωνε άπαλλάσ-
φ ν τ°ΐουτοτρόπως έκ τού κόπου τον κ. 
ν - - ό ν συν τ ή απαλλαγή και τών ά-
ΐ0~ν( , )νατών τής έν λόγο) εκκλήσεως από 

^αβάζουν εις αυτήν αριθμούς 

Έλάβομεν τήν κατωτέρω ¿πι στολήν του 
συμπολίτου κ. Π. Γλυτσοϋ και τήν οποίαν 
δημοσιεύομεν χωρίς να συμμεριζόμενα α-
πολύτως τάς απόψεις του, δυνάμεθα α-
πεναντίας νά βεβαιώσωμεν τούτον οτι 
διαφωνοΰμεν ως προς το μεγαλείτερον 
μέρος της επιστολής τυυ. 

μίου κ. Φωτεινός μ ή αναγνωρίζων εις 
αυτόν ότι ϊσα)ς ή ιδέα του αύτηκαίκατά 
συνέπειαν ή πρότασίς του νάήτοάτυχής. | 

Δέν δύναμαι νά παραδεχθώ επιτυχή 
τήν τοιαύτην πρότασιν εφ' όσον δΓ αυ-
τής ζητείται ούτε πολυ ούτε λίγον νά 
διαλυθή ή Κυθηραϊκή Άδελιρότης Πει-
ραιώς—'Αθηνών ή επί ο2 ολόκληρα έτη 
δράσασα ευδοκίμως εις Πειραιά και πο-
λαπλάς υπηρεσίας προσφέρασα εις τούς σίν μον προς τον «ΚνΟηραϊκόν Κήρνκα» 
συμπολίτας τόσον τού Πειραιώς όσον ι αίσβάνομαι άπέχϋειαν όταν άναγινώσκω 
και τών 'Αθηνών άνευ διακρίσεως και τάς διαστρεβλωμένος λέξεις ένίων -
νά διαλυθούν τά νεαρά Σίοματεϊα τών ί νεργατών σας, ώς έκείνας τον έν ' Λλε-
9Αθηνών κατά τύπους μόνον διότι κατ9 ] ξανδρείςι κ. Κ. τον κ. Ε. Φατσέα τον κ, 
ούσίαν θά εδραιωθούν καλλίτερον εφ' ΙΝ. Φνλλίδιι κ.λ.π «εξαιρέσει τών εν-

Λόκανα Κυθήρων Ιουνίου 

Αξιότιμε Κνοιε Καιί'άνη 
II αο' ύλη ν τιιν «τιεοιοοκίτον έκτίμιι-

όσον ή γηραιά Κυθηραϊκή 'Αδελφότης ί Ονμογραφημάτων, ώς εκείνα του Σί6ον-
Πειραιώς — 'Αθηνών διαλυομένη θ ' ά- ' να» ϊιτοι : 
νέλθη παρ' όλα τά γηρατεΐα τΐ|ς εις τάςΓΛντι της εκτιμήσεως — τϊ'ις εκτίμησης 

» της καταργήσεως —τής κατάργη«ίις 
» Μαθητής — Σκολιταροννι 
» ' I w. λ ά ς—I * ω ιι < ι ί ϊκ ο 
)> αποδνκννετε δείχνετε 
» di αναμνήσεις—οί Ορμησες 
» αί ακτίνα ι — οί αντί δες 
» τάς — τις 

κ.λ. . : : . 
Γαΰτα θεωρώ μο>ρά, και εθνικώς έ-

Ά θ ή ν α ς . 1 
Διά τήν έπίτευξιν τής Ένοισεως λ έ - ν 

γουν οί άναλαβόντες νά ενεργήσουν τάς '{ 
άπαιτουμένας συνεννοήσεις, είναι άνιί-
γκη νά διαλυθούν και τά τρία Σωματεία ί 
διά νά ί δρυ θ ή κατόπιν ένα. Ά λ λ ά διά , 
τήν διάλυσιν τών έν 'Αθήναις Συηια-
τείων δέν ένδιαφερόμεθα -ημείς οί έν 
ΙΙειραιεΐ Κυθήριοι έναιαφερόμθα όμως ' 
πολυ διά τήν διάλυσιν τής Κυθηραϊκής πιί»λα[5η προερχόμενα άπόδιαννοιας Λνι 
Άδελφότητος Πειραιώς Ά·θηνών τουπα κάνονς νά εννοήσοιτν τό κάλλος της Έλ-
λαιοτέρου τ ώ ν Κ υθηραϊ ,κών Σο>ματείο)ν. λιινικιίς γλώσσης ι:αί τιιν προσγινομε-

II "Ενωσις δέν συμφέρει κατά τήν νιιν έκ τοντων εθνική ν ςημιον Μη νο-
γνώμην μου ούτε εις τους έν ΙΙειραιεΐ μίσετε ότι σάς λέγω το ντο διότι ό κ. 
Κυθηρίους ούτε εις τούς έν 'Αθήναις Κ. έγραφε έμπο(Κος κατά τον άειμνή-
τοιούτους διότι εάν μέν ή έδρα του Νέου 1 στον Ιτάη, τοντο ει να ι όλως ανάξιο ν 
Σωματείου όοισθή ό ΙΊειραιεύ; αδικούν-; λόγον καί άπόλΐ'τον δικαίωμα τον, ον-
ται οί. έν 9 Α θ ή ν α ι ς Κ υ θ ήριοι εάν δέ πιχ- δεμια ανάγκη άμννιις είς τάς κατά τον 
λίΛ έδρα ορισθούν αι "Αθήναι αδικούν- ήλίον ποοσβολάς τών πυγολαμπίδων 
ται οί. έν Πειραιεϊ Κυθήριοι, οί όποιο ι αί όποϊαι μόνον τοντο ν δνοντος έπιδιι-
σύν τf| ανώτερο ) αδικία θ ά έχο)σιν καί κννονν τήν λάμψιν της πνγής τ<·>ν. 
τήν άπώλειαν τής πλήρους δρ(ίσεο)ς Κ υ- - " ς 'ά λέγω it άγνον Ιΐατριωτικον 
θηρα ' ικής Ά δ ε λ φ ό τ η τ ο ς διά τήν ύπαρξιν ί αίσθίιμ<ιτος ορμώμενος νωρίς εννοείται 
τής οποίας έπρεπε καί αυτός ό κ. Φω- >'ά (»ifω τήν άτομικήν άξιοπρέπειον τών 
τεινός Λ'ά σεμΛ 'ύνεται. έν λόγο» Κυρίων τιιν οποίαν σέβομαι 

Έ κ τ ώ ν σ η ζ η τ ή σ ε ώ ν μ,ου μέ πολλούς ! και τονς όποίονς δέν ένω τήν τιμήν 
συμπολίτας Πειραιώς καί έκ τής τελεί»-j νά γνο>ρίίω, άλλά διά νά ι|τέ̂ ω τήν νο-
ταίας γενικής Συνελεύσεχος τής Κυθη-
ραϊ,κής Άδελφότητος, εις ην παρέστην 
καί εγώ έπείσθην άκραδάντως ότι δέν 
πρόκειται οί. έν Πειραιεϊ Κυθήριοι νά 

σιιράν αντών νοοτροπίαν, διότι ξ»ρονώ 
ότι είναι αίσιος νά δια<ίτρε[}λοντοι oír 
τω έσκεμμένως ή πάγκαλος τών Ε λ -
λήνων γλώσσα, από "Ελληνας άξιοίτν-

Q̂O) y ^ f ^ u u v εις αυτη\ αριθμούς 
i Y v ; - > U o o , ημερομηνίας καί Ικείμενα 

( ι ν τ Γ^λαγέντων μεταξύ τών 
Ηός ν^εΐχ )ν· (1>αίνεται ότι ό Κυθηραϊ-
Ι$έαν "Αθηνών ένεστερνίσθη τήν 

α 'υτί|ν τής 'Ενώσεως επειδή τό έ-
V e ο Καθηγητής τού ΓΙανεπιστη-

ΕΜΜ. ΚΑΡΑΤΖΑΣ 
ΕΜΠΟΡΟΣ 

Πίΐραιβύς 18 Ιουνίου 1982 

νασσον 
των 

επιτρέψουν τήν διάλυσιν τής Α δ ε λ φ ό - | τας ότι δέν είναι άμοιροι 'Ελληνικής 
τητός τ<ον διότι τήν τυχόν διάλυσιν της | μορφώσεως. Λί δάΛνοι τον ΙΙαρνασσον 
ουδέποτε θά συγχιυρήσουν ούτοι. τάς όποιας ϊσως όνειρενωνται διά τής 

' Ε ά ν λοιπόν ό κ. Φωτε ινός δέν θ ε λ ή - , Έλλσνικής γλώσσιις. Εκτός άν έννο-
ση νά φυτρώσουν τά ζιζάνια τά όποια ¡ ονν άνερνόμυγοι έπ" αι>τον τον ΙΙαο-
διά τής προτάσεώς του έσπειρεν εις τά 
έν πλήρη όμονοίι/ συνεργαζόμενα τρία 
Κΐ'θηραϊκά Σαηχατεΐα ας μας εϊπη τά 
πλεονεκτήματα τής Ε ν ώ σ ε ω ς συγκεκριμ-
μένιος ό ίδιος ή εάν δέν υπάρχουν 
τοιαύτα, όπερ καί τό πιθανότερον. άς 
άποσύρη τήν πρότασιν του ταύτην τό 
ταχύτερον διότι έπαναλαμβιχνίο οτι κα-
τά τήν γνώμην μου ή ιδέα του αύτη 
υπήρξε άτυχης καί τό π λ α ν ά σ θ α ι άν-
θρώπινον εστί, σοφόν ομως τό άνα-
ννωρίζειν τήν πλάνην. 

να «ας ορει[Όυν οια τών οοον-

!>Ιετά τιμής 
Π. Ν. ΓΛΥΤΣΟΣ 

Σ Ο Φ Α ΑΟΓΙΑ 

Τον μαλακό τον γάιδαρο όλοι τον 
καβαλικεύουν. 

Προτιμότερο νά σέ φάγη τό λεοντάρι 
παρά νά σέ προστατέψη αλεπού. 

Ό δρόμος τελεκόνει βαδίζοντας, τό 
δέ χρέος πληρώνοντας. 
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Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Κ Η Ξ Τ Η Λ Η 

Η Κ Α Λ Λ Ι Ε Ρ Γ Ε Ι Α Τ Η Σ Π Α Τ Α Τ Α Σ 
(Συνέχεια έκ της ΣελίΛος 119) 

15. Εκτέλεση τή$ φυτεύσεως.— 
β Υ σ τ ε ρ α από όσα ανωτέρου εις τά περί 
λιπάνσεως εΐπομεν, περιττόν θείορούμεν 
εκτενέστερον νά έπιμείνωμεν εις τό ζή-
τημα τούτο. Ή φύτευσις θ ά γίνεται ό -
πως συνηθίζεται εις κάθε τόπον* παρα-
τηρούμεν μόνον ότι ή πατάτα δεν πρέ-
πει νά παραχώνεται βαθειά ' τό βάθος 
Γ)—10 πόντων είναι τό καλύτερον' 10 
πόντοι διά τάς αμμώδεις γαίας και 5 
πόντοι διά τάς άσβεστο-άργιλώδεις* ό -
σον ή συνεκτικότης τού εδάφους είναι 
μεγαλυτέρα, τόσον ή φύτευσις πρέπει 
νά είναι, άνάβαθη . 

16. Β ο τ ά ν ι σ μ α . — "Ενας από τους 
μεγαλυτέρους εχθρούς τού γεωργού εί-
ναι τά ζιζάνια' δεν είναι εδώ ό τόπος 
εκτενώς νά άναπτύξωμεν την θεμελιώδη 
αύτήν άλήθειαν, παρατηρούμεν μόνον 
ότι ή ζημία τών ζιζανίων εις την πατά-
ταν είναι πολύ μεγαλυτέρα παρά διά 
κάθε άλλην καλλιεργεί αν, συνεπώς ό 
πατατοκαλλιεργητής αμελλητί και προ-
σεκτικά πρέπει νά βοτανίζη τάς φυτείας 
του. 

17. Σκαλίσματα,·— Συνήθως τά βο-
τανίσματα γίνονται διά σκαλίσματος, 
ώστε μέ μέ μίαν έργασίαν έπιτυχαίνο-
μεν δύο σκοπούς* αλλά τά σκαλίσματα 
έχουν μεγάλην σπουδαιότητα διά την ά -
νάπτυξιν τών φυτών , ώστε πρέπει νά 
γίνονται και όταν δεν υπάρχουν ζιζά-
νια. 

Ή χρησιμότης τών σκαλισμάτο>ν εί-
ναι πολλαπλή' ενταύθα ύπενθυμίζομεν 
εις τούς γεωργούς την γαλλικήν παροι-
μίαν (λόγιον). « "Ενα σκάλισμα ισοδυ-
ναμεί μέ ενα πότισμα». 

θ ε ρ μ ό τ α τ α συνιστώμεν εις τούς γεωρ-
γούς επιμελώς νά σκαλίζουν τά φυτά 
των. Τ ά σκαλίσματα γίνονται είτε μέ 
τό κοινόν γνωστόν σκαλίστήρι, είτε μέ 
τό ίπποσκαλιστήριον. 

Καιρός είναι νά είσαχθή καί παρ ' ή-
μΐν τό χρησιμώτατον και οίκονομικιότα-
τατον αύτό έργαλειον. 

18. Π α ρ ά χ ω μ α . — Ό καρπός τής 
πατάτας (οι κόνδυλοι) αναπτύσσονται ύ-
πογείο)ς έκ βλαστών ανανεωτικών (πα-
ραφυάδες) , οί όποιοι έχουσι τάσιν νά 
ανέςιχωνται* διά τούτο άναγκαΐον είναι 
τάς παραφυάδας ταύτας νά έμποδίζω-
μεν νά άνέλθωσιν είς την έπιφάνειαν, 
οτε χάνουσι, την Ικανότητα των, διογ-
κούμεναι ν1 άποταμιεύσωσι τό άμυλον. 
Τ ό τοιούτον έπιτυγχάνομεν διά τού πα-
ραχώματος τό όποιον (παράχωμα) δέν 
πρέπει νά γίνηται πολύ ενωρίς ούτε μέ 
πολύ όγκον χώματος . Τό παράχιυμα 
πρέπει νά γίνηται ά μ α άρχίσωσιν οί ΰ-
πόγειοι βλαστοί (παραφυάδες) νά ανα-
πτύσσονται καί μέ ολίγον χώμα πάχους 

3 — 4 πόντων αργότερα γίνεται δεύτερον 
καί τρίτον παράχιυμα* ταύτα πρέπει νά 
είναι ακόμη όλιγώτερον όγκιόδη (2—¿3 
πόντους). 

Τ ό παράχωμα μεγάλην έχει σπουδαι-
ότητα διά τήν άφθονον παραγωγήν καρ-
πού κανονικού σχήματος, συγκεντρωμέ-
νου παρά τήν ρίζαν τού φυτού* διά τού-
το οί πατατοκαλλιεργηταί μέ μεγάλην 
προσοχήν καί έπιμέλειαν χρεο>στούν νά 
κάμνουν τήν έργασίαν ταύτην. 

19. Ποτίσματα.— Ή πατάτα παρ ' 
ήμιν συχνά—ίδία)ς είς τούς λαχανόκη-
πους—καλλιεργείται ώς ποτιστικόν φυ-

I τον, ιδίως ή φυτευομένη κατά τούς θ ε -
I ρινούς μήνας. 
! Χοίρίς καμμίαν άμφιβολίαν τό πότι-
| σμα τής πατάτας, όπως άλλως τε καί 
| όλων τών άλλων φυτών—ιδίως κατά τό 
1 καλοκαίρι—είναι πολύ χρήσιμον καί ά -
παραίτητον κατά τούς θερινούς μήνας 
τού έτους. 

Τά ποτίσματα, παρ" ήμιν, δέν γίνον-
ται, μέ όσην πρέπει έπιμέλειαν, διότι 
οί γεοίργοί καί αύτοί ακόμη οί κηπου-
ροί μας δέν γνωρίζουν ακόμη αρκετά 
καλά τούς όρους κατά τούς οποίους γί-
νεται ενα κανονικόν και συγχρόνως 
οΐκονομικόν πότισμα* συνήθως ταύτα 
γίνονται μέ ύπεράφθονον νερό, σπατάλη 
ή όποια δέν έπιτρέπεται παρ ' ήμιν όπου 
τό νερό κοστίζει άκριβώτατα καί μέ πο-
λύ ολίγα σκαλίσματα, τά οποία όταν γί-
νωνται εγκαίρως καί επιμελημένα, όχι 
μόνον συντελούν είς τήν τελειοτέραν 
καρποφορίαν τού φυτού αλλά συγχρό-
νου εξοικονομούν πολύ νερό. 

Τ ά σχετικά προς έκτέλεσιν τών ποτι-
σμάτοίν ζητήματα καί πολλά καί σπου-
δαία είναι (π.χ. εποχή ποτίσματος, α -
ριθμός αυτών κατά τήν θερινήν περίο-
δον, ποσόν νερού είς κάθε πότισμα, 
σχετικά σκαλίσματα κτλ.) καί ό γεωργός 
χρεώστε! μέ πολλή ν έπιμέλειαν νά πα-
ρακολουθεί τούς ποτιστικούς αγρούς 
του διά νά απόκτηση τήν πρέπουσαν 
πείρα ν. 

20. ' Η σ υ γ κ ο μ ι δ ή τής πατάτας συ-
νήθους παντού γίνεται διά χειροκινήτων 
έργαλείων. Είς τήν Αυτικήν Εύρώπην 
πολλάκις γίνεται μέ ίπποκίνητα μηχανή-
ματα, τά όποια παρ3 ήμιν δέν εισήχθη-
σαν ακόμη. 

Τήν έποχήν τής συγκομιδής τής πα-
τάτας έκαστος καλλιεργητής προσδιορί-
ζει κατά τήν Ιδίαν αυτού πείρα ν* δέν 

είναι δυνατόν μέπεριγραφάς νά προδιο-
ρισθή ό χρόνος τής συγκομιδής" μόνον 
πείρα φοίτισμένη μας διδάσκει νά κα-
μνωμεν τήν συγκομιδήν κατά τήν πρέ-
πουσαν ήμέραν* ή πολύ ενωρίς ή πολυ 
αργά συλλογή τής πατάτας προξενεί 
πάντοτε πολλάς ζημίας. 

Γ . ΤΤ Α Θ Η Σ Ε I Σ 

2 1 . Ή πατάτα προσβάλλεται ά ΛΟ 
πολλά έντομα, ιδίως από εκείνα τά ο-
ποία ζούν υπογείως π. χ. ό πρασάγκου-
ρας, κολοκυθοκόφτης, διάφορα εΐδη 
σκωλήκων κτλ. Ταύτα αποτελεσματικοί 
καταπολεμούνται μέ διθειούχον άνθρα-
κα. 

Ό διθειούχος άνθραξ είναι λίαν α** 
μοτελεσματικός διά τήν κ α τ α σ τ ρ ο φ ή 
δλων τών υπογείως ζ ώ ν τ ω ν ε ν τ ό μ ^ 
σκοίλήκων καί μεγαλυτέρων ζο)θ)ν Λ.%· 
άρουραίο>ν κτλ. 

Ή χρήσις τού διθειούχου προ πολλοί 
έπρεπε νά είχε γενικευθή είς τήν 
ωργίαν μας καί ιδίως εις τήν κηπουρέ 
κήν μας ' όλοι οί γεωργοί μας καί Ιδι* 
αιτέρο>ς οί λαχανοκηπουροί πληρο')νουν 

έτησίο)ς παμμέγιστον φόρο ν είς τά 
πογείως ζ ώ ν τ α έντομα (πρασάγκουρ<*£ 
κλπ.). 

Φρονούμεν ότι έπιτακτικώς επιβάλλε' 
ται είς τούς διαφόρους αρμοδίους 
μελετήσο)σιν από πάσης απόψεως χ 0 

ζήτημα τούτο διότι όντως αμαρτία 
ναι πάντοτε μέν, αλλ ' ίδίθ)ς είς τάς ¿ Τ 
μερινάς οίκονομικάς στενοχο>ρίας Μ-α<> 
οί κηπουροί μας νά ζημιώνονται 
σίο>ς χο>ρίς κανένα λόγον, μερικά εκ« ' 
τομμύρια δραχμών τά όποια πηγαίνοΐ>ν 

τελείως χαμένα χωρίς κανένας, 
καί άθεμίτως, νά ώφελήται ούτε μονΟ" 
λεπτον. 

9 
22. Αι κρυπτογαμικαί παθήσεις» 

δίώς ό περονόσπορος κάμνουν μεγάλοι 
καταστροφάς , ή πρόληψις τών ό π ο ί ^ 
επιτυγχάνεται κυρίως διά ρ α ν τ ι σ μ ά ΐ ^ 
χαλκούχων παρασκευασμάτο>ν (π. χ· ^ 
ροσπορινη, βορδ. πολτός κτλ.). Ή * * 
τάτα πρέπει νά ψεκάζεται άπαβ^1 

τήτως, προληπτικώς, δταν έχΤΙ 
έκατοστά υι|>ος μέ περοσπορίνΐ1ν ' 
ήτις είναι άποτελεσματικωτερα 
οίκονομικωτε'ρα δλων τών ί λ λ ^ 
χαλκούχων παρασκευασμάτων. 


